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Előf izetés i f e l t é t e l e k : 
Egész évre 2 frt. 
Félévre 1 „ 
Negyedévre 50 kr. 
Községüknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyon. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Sze rkesz tő ség i és k i adó i i r d d a : 
Főtér Hajdu-ház, Piacz- és Csapó-utcza 
szegleten, a „Bika" szállodával szemben. 

Kéziratok -vissza nem adatnak. 

DffllZEHAGYVÍM 

ÉRTESÍTŐ 
TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

|| kedvező engedmények tétetnek. 
|l Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
jl „NyilttérH-ben megjelenő közlemény 
| minden petit sora 15 kr. 
j | Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
s a d ó i h i v a t a l n á l , G s á t h y Káro ly és 
) T e 1 e g d i K. L aj o B könyvkereskedésében, 
|j Budapesten: G o 1 d b e r g e r A. V. és H a a-
11 s e n s t e i n és V o g 1 e r, Bécsben, Prágában 11 
[ I l a a s e n s t e i n é sVog le r , A. Oppelik, 
i S c ha 1 e ck H.f S t e r n M 6 r és Parisban, 
! Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G.L. 
| l ) a u b e és Mo s s e R u d o l f hirdetési 
I intézetében fogadtatnak el. 

Az a híres (!) kut. 
(***) „Miről nem zengett még az ének 

mióta lant és duda szól, hallottunk hymnust a 
parajhoz s dalt a fél szem bűbájairól." Mi 
csudáikozni való sincs tehát azon, ha vezér 
czikkünk ezen anyagát az a hires czegléd-
utczai kut képezi, melynek elvégre is eljött 
az ideje, hogy ne képezze évtizedeken keresz­
tül a gúny és nevetség tárgyát nemcsak Deb­
reczen város közönsége részéről, hanem a 
messze vidékről jöttek részéről is, a kik felka-
czagnak, mikor nyolez, tiz évi távollét után 
is újra viszontlátják a czegléd-utczai kutbódé 
tisztes (?) korhadt alakját. 

De, ha még csak ez volna, a mi türké 
tétlenné teszi a várakozást, de elvégre is, az a 
nagy szárnu adófizető közönség, melynek égető 
szüksége van e környéken egy jó ivóvizet 
tartalmazó kútra, s e miatt a környéken lakók 
már maholnap cselédet sem kapnak, mert egy 
ház szükségletét ellátó vizhordás valóságos ba­
romi munka, mondjuk elvégre is elodázhat-
laniiá teszi, hogy megkérdezzük a város ható­
ságát, szándékszik-e és mit szándékszik tenni 
ez odiozussá vált kut ügyében ? 

Az 1862-dik évben járt nálunk abbé 
Richárd, a hírneves vízkutató, a ki több helyet 
mutatott ki városunk területén, a hol — mint 
az eredmény mutatja — jó, iható vizet talál­
tak. Hogy a hírneves abbé mutatta volna ki 
a jelenlegi czegléd-utczai kut helyét is, abban 
okunk van kételkedni. 

Később Zsigmondy, hazánk neves geoló­
gusa, vállalta magára a kut tovább furatását 
s azóta mesés összegbe került az az elfecsérelt 
munka és idő, melynek eredménye évek mul­
tán is annyi mint s e m m i . 

A nélkül, hogy jó nevű geológusunk szak­
értelmében, kinek nevét megörökítette a város­
ligeti artézi kut, érdeméből valamit le akarnánk 
vonni, a tapasztaltak után csakis azon sejtelmünk 
igazolása lép előtérbe, hogy Zsigmondy tanár 
ur is beláthatta az óta, a mit Dir Lajos szath 
mari tanár egy évtizedekkel ezelőtt hangoz­
tatott, hogy t. i. a czegléd-utczai kut ásatásánál 
már a k k o r túlhaladták azt a földréteget, 
melyen t u l j ó i v ó v í z k a p h a t ó . A követ­
kezmények pedig csakugyan neki adtak igazat 
s ebből magyarázható ki csakis az a huza­
vona, melyet Zsigmondy tanár évek óta elkö­
vet városunk közönségével s annak hatóságával 
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A selyeinkenclö. 
— Elbeszélés. — 

A napokban történt. Egy rekkenő meleg dél 
után — mikor az ember örül, ha az égető sugarakat-
kizárhatva magát egy hűvös szobába rejtheti — 
vígan heverésztem kanapémon. Nem levén kedvem 
egyébhez, néztem a hosszú szárúból felszálló bodor 
füst felleget, melyből körülbelől kitelt volna egy 
takaros kis eső. S látva, hogy az én drága jó 
dohányom — mit fináocz szemek még eddig nem 
láttak — mint lesz füstté, s maga ez a d r á g a 
főst, mint lesz semmivé, épen a felett elmélked­
tem, hogy milyen különös az, hogy az a szegény 
földmivelő ember — ki most odakint a puszta ég 
alatt izzadja a nehéz munkának cseppjeit — hogy 
fárasztja, hogy emészti magát, holott minden ő 
munkája s ő maga is olyanná lesz, mint az én 
felszálló füstöm: a midőn egy halk kopogtatás 
szobám ajtaján, hasznos elmélkedésemben meg­
zavar. Kissé kedvetlenül ejtettem ki a stereotyp 
„lehet" szót; goudoltam valami ügyes-bajos ember 
keresi fel a szobámat, melynek megvan egyebek 
közt az az igen jó tulajdonsága — nem levén több 
— hogy minden kitelik belőle; nemcsak lakó-, 
dolgozó-, háló- és pipázó-terem, hanem egy sze­
mélyben „hivatalos" szoba is; mely igen jó tulaj­
donságnak ismét meg van az a hátránya, hogy az 
ember soh'sem tudhatja magát kellően tájékozni 
a jelentkező látogatásával szemben; hiányozván 
rendszerint az ilyen egy szobáju méltóságoknál az 
az igen szükséges közeg, mely ha nagy ur vagy, 
még saját feleségedet sem bocsátja be hozzád beje­
lentés nélkül. Hozzá levén azonban szokva min 
denféle ai'czokhoz, épen nem lepett meg, midőn 

szemben, végtelen kárára a városi pénztárnak, 
valamint a czegléd-utcza környékén lakóknak, 
kiknél Illés próféta sem várhatta jobban élet­
mentő hollóját, mint ők várják türelemmel 
évek óta az iható jó vizet. 

Pár nap múlva hazánk fővárosába érke­
zik Daubrée, a világ hírneves geologja, s ha 
csakugyan akarja létesíteni városunk hatósága 
a czegléd-utczai artézi-kutat, nem kell kímélni 
semmi áldozatot, s hivassa le e kiváló szak' 
értőt, mint annak idején lehozatta Richárd 
abbét, s az ő véleménye alapján vagy furassa 
tovább a kutat, vagy pedig temetéssé be. Ter-
tius non datur. 

Nagyvilági lür.ek. 
— A cxár Werenc* Józsefnél. A 

„Presse" jól értesült forrásból azt az értesítést 
kapta, hogy az orosz ez á r és F e r e n c z J ó z s e f 
k i r á l y s z e p t e m b e r m á s o d i k l e i é b e n 
fognak találkozni. A találkozási helye még nincs 
megállapítva. — A király becsülete. A köz­
társasági érzelmű „National Belge" heves táma­
dásokban fakadt ki a belga király ellen, s azzal 
gyanusitá 11. Lipót királyt, hogy á londoni bot­
rányba (a „Pali Mail Gazette" leleplezései) az ő 
személye is bele játszik. E támadások folytán 1G 
volt vértes-ezredbeli katona megjelent a szerkesz­
tőségben, s a király megsértéseért elégtételt kö­
veteltek. A főszerkesztő távollétében a véitesek 
kijelenték, hogy a támadások ismétlődése esetén a 
főszerkesztőt megverik. — A kolera. Július 
végéig Spanyolországban összesen 114,714 ember 
betegedett meg és 34,003 h a l t el kolerában. — 
Ijégbe akarták fbpiteni múlt vasárnap 
a sauviguesi presbitériumot az anarchisták, de a 
dinamit nem jól volt elhelyezve s csak az épület 
keritése dőlt össze. — Szófiából koholmánynak 
nyilvánítják a hirt, hogy az e hó 14-én visszatérő 
fejedelem személye ellen összeesküvést födöztek 
volna föl. — A párisi koldusoknak külön 
lapjuk van, mely figyelmezteti őket, hol vannak 
nagyobb ünnepélyek s hol remélhető busás jövede­
lem. — Milanóban, Monzában és Bimercate-
ban a munkásoknál házmotozást tartottak, melynél 
kiderült, hogy az agrár-mozgalom összefügg al 
svájezi anarchisták készülődéseivel; 116 elfogatás 
történt és sok kompromittáló iratot találtak. — 
A berlini hírlapírók kérvényt akarnak 
benyújtani a német trónörökösnének, hogy eszbo 
zölje ki Krasevszki szabadon bocsáttatását, vagy 
legalábbb áthelyezését Kiel.be. 

Fővárosi hirek. 
I — A drezdai botrány Ügyében az 
[országos torna-szövetség központi választmánya 
ülést tartott. Annak konstatálása után, hogy a 
drezdai ünnepre rándulok, mint vendégek voltak 

félénken megnyitott ajtómon egy halvány arezu. 
téveteg tekintetű 35—40 év körüli kissé magas 
s végtelen kopott ruhába Öltözött nő lépett be. 
Karján egy kis kézi kosár volt, mit nagy gonddal 
látszott őrizni. 

Soha nem látott ismeretlen alak. A tóvedező 
szemek, a vizsgáló tekintetek s egész magaviselete 
nyomban elárulták, hogy irae azon szerencsétlenek 
egyikével van dolgom, a kiknek fejőkből — mint 
mondani szokták — egy kerék hiányzik. 

—• Mit akar jó asszony? szólitám meg őt; s 
gondolva, hogy eltalálom jövetelének ezéJját, ha 
egy pár krajezárrai én is alamizánálkodotn számára, 
e szándékomat foganatosítandó már zsebembe nyúl­
tam, midőn az ón eddig még hallgatag látogatóm 
egy nagyot sóhajtva a lemondás bizonyos nemével 
felelt: 

— Az uramat keresem I — Ha maga tud 
róla, hol van, merre ment? áldja meg az isten 
mondja meg; hadd menjek utána, hadd keressem 
fel. Lássa, mióta keresem már, s olyan rosszak az 
emberek, egyik sem mondja meg hol van, pedig 
mindegyik tudja. De majd meg találom én, ha meg 
nem mondják is. Hiába titkolják el tőlem; csak 
még egyszer láthassam meg, tudom nem hagy el 
többé engemet. 

És ismét egy nagyot sóhajtott. Sajnálkozva 
:tem a szerencsétlent. íme egy boldogtalan te­

remtés, a kit az a rögeszme háborgat, hogy a férje 
elhagyta, s neki azt keresni kell, mig meg nem 
találja. ! 

Az én bús látogatóm ezalatt a kis kosárral 
volt elfoglalva. Lassan felnyitotta annak fedelét s 
gondosan betakargatott kis csomagot vett elő; 
aztán kimért tempóval kezdte bontogatni aafc, mig 
végre nem: tudom hányadik papírból előkerült a 
mit keresni látszott, s mit magam is nagy kivan-1 
csisággal vártam, — egy s e l y e m k e n d ő . ' 

hivatalosok, kihallgattatott Bockelberg Ernő mű­
vezető, ki az egész ügy lefolyását ugy adta elő, 
mint az már a lapokban ismertetve volt, hozzá 
tevén azt is, hogy a „Dresdenor Journal" az ünnep­
előtt már az ünnepi beszédek ismertetésében a 
magyarokat kigúnyolta, „Teufel"-nek nevezvén 
őket nagy viezczesen. Jegyzőkönyvileg összegeztek 
minden adatot, mely ez ügyro vonatkozik és a jelen 
voltak túlnyomó része pártolván Kun Gyula indít­
ványát, hogy a további eljárás tekintetében meg 
állapodásra kell jutni, kiküldetett egy szűkebb 
körű bizottság, mely feladatául tűzte ki, hogy a 
magyarokon elkövetett több rendbeli sértésre vo 
natkozólag indítványt terjesszenek be a rendelke 
zésükre bocsátolt adatok alapján. — A nem­
zeti színház idei első újdonsága Jókai Mór 
„Fekete gyémántok" színműve lesz, mely fényes 
kiállításban szept. hó végén fog szinre kerülni 
A I^erencziek-bazára előtt nagy nópesö-
dület volt szerdán délben; Foczok öreg fény 
képész-segédet halva találták a Klősz-fóle régi 
műteremben s a házbeliek azt beszélték, hogy meg­
mérgezte magát. — A kúria, kötélhalálra Ítélte 
Ilcrczeg János vörösberényi lakost, ki atyját meg 
gyilkolta, mert az földúlta házi békéjét. 

Vidéki hirek. 
— Ml.Szob oszlón aug. 2-ikán Győri 

Elek függetlenségi, Tury Albert szabadelvű ellen 
ötven szótöbbséggel képviselővé választatott, 
gyermeket lopott a múlt hó 30-án Jász-
Karajenőn egy koldus; az ellopott 3 éves kis leány 
Velkay Béla tanítóé volt. A lopást idejében ész 
revették s a koldust elfogták. — A fUldesí 
templomrablás. Földes községben Tóth Ja 
kab állítólagos kereskedősegéd a múlt hó 26-án 
éjjel a zsidó imaházba a betört ablakon keresztül 
behatolt s a falba elhelyezett 3 darab szekrényt 
kifeszítette s azokból mintegy 30 frt készpénzt 
ellopott. Ú t j á t — h i r s z e r i n t -— D e b r e 
e z e n felé v e t t e , — Marczagon Ditróyné 
E. Mar i a múlt héten vendégszerepelt s a „Csók, 

A falusiak" és a „Képzelt beteg" darabokban 
lépett fel. A karczagiak el voltak ragadtatva a mű­
vésznő játéka által. — JBékés-G gután Kre 
csányi Ignácz színtársulata mindig telt házak előtt 
játszik s a közönség meg van elégedve előadá 
saival. — Wisegrádon Róth Vilmos bánya 
tulajdonos neje, 22 éves, szép, viruló menyecske 
s ennek Galgóczról jött gyermekkori barátnője, 
König Irma k. a. szerdán délben a szabad Dunának 
egy sekélyes helyére mentek fürödni. Hanem vé­
letlenül a folyam mély medrébe kerültek s mint­
hogy úszni nem tudtak, az ár elsodorta őket. 
Sikoltásaikra Csiky Gergely távoli villájából lefutott 
ugyan a kertész s megkísértette megmentésüket, 
de az nem sikerült s a két ifjú nő a habokban lelte 
halálát. Róthnó utolsó kiáltása ez volt: „Irma, add 
ide a kezedet 1" A visegrádiakat a szomorú eset 
hire megrenditette. 

— Nézze — szólt ismét szomorúan — ez az 
én menyasszony-kendőm; ha megtalálom azt, a kit 
oly régen keresek, ezt teszem fel, hogy ugy lásson 
ismét, mint mikor elhagyott. 

Azzal összehajtogatta a kissé megfakult, de 
még mindig szép selyerakendőt, s nagy gonddal 
betakargatva elhelyezte azt a kis kosárban. S mint 

ki dolgát jól elvégezte, egy bús hangú „Isten 
áldja meg" után az én rejtélyes látogatóm ugy a 
mint jött, eltávozott, a nélkül, hogy tovább kér­
dezhettem volna. 

A dolog érdekelt. A selyemkendő valami ti­
tokzatos szerelmi drámáról látszott beszólni. Egy 
emlék-jel egy összetört élet szebb napjaiból; egy 
boldog múltnak sokat mondó tanuja; egy elválha­
tatlan útitársa egy szegény bolyongónak; gyűjtő 
pontja egy kósza léleknek; egy kedves tárgy, mely 
egy még kedvesebb alakkal van egybe fűzve; egy 
darab rongy, mely édes reményről beszél annak, a 
kinek már csak egyetlen reménye maradt meg: fel­
találni azt, a kit szeretett. 

Bövid idő óta levén lakosa a városnak, elbe­
széltem a velem történteket egy jó ösmerősömnek. 
Leírtam előtte az én bús látogatómat, a férjét 
kereső asszonyt s a gondosan őrzött selyemkendőt. 

A mit megtudtam az én ismeretlenemről, az 
egy igen szomorú történet. Valódi szerelmi dráma; 
melynek szereplői nem kiművelt s fényes termek 
parkettjeit taposott világnak, hanem egyszerű min­
dennapi emberek; de kikben a szív épen ugy— 
talán néha jobban — tud nemcsak szeretni, de 
gyűlölni is. 

20 év előtt V i r á g Judit volt egyike a leg­
szebb parasztleányoknak; kiért a másik nembeli 
ifjúság nem csak bomlott, de sokszor véres har-
ezot folytatott egymás között. Pedig Judit ártatlan 
volt az egész dologban. Nem abból a fajtából valói 
volt, a kik mindenkit egyformán szeretnek,s a kik' 

Debreczeni hirek. 
— Tanügy, Hajdumegye és Debreczen kir. 

város érdemdús tanfelügyelője Debreczen kir. város 
tek. tanácsához a budapesti országos kiállításra 
a város által felküldendő népiskolai tanítók ré­
szére adandó pénz tárgyában meleg hangú kérel­
met adott be. — MészUly íiiéza, városunk e 
kitűnő vendége kedden utazott el körünkből Bak­
tára. Innen ugy 15-ike táján ismét Debreczeube 
jő, hogy- itt folytassa megkezdett rajz felvételeit. 
Nagy dicsőség az városunkra, hogy egyes neve­
zetességei ily jeles festőművész ecsetjével örökít* 
tétnek meg. — €*yilkom férj. Városunkban a 
szenzáeziós események napi renden kezdenek lenni; 
kedden is oly véres gyilkosság történt, mely ke­
gyetlenségben ritkítja párját s annál feltűnőbb, 
mert hőse — öreg ember. Az eset a következő: 
Dalmi István 72 éves, homok-utezai lakos, ki 
ezelőtt juhász volt, mostanában pedig napszámos, 
3 hó óta külön válva élt feleségétől, ki neki már 
a 3-ik életpárja volt. A haragra ~- állítólag — az 
szolgáltatott okot, hogy nem akart nejének „nió-
ringolni" s neje viszonyt folytatott volna más 
férfival. A férfi többször felszólította a nőt, hogy 
térjen vissza hozzá, de á nő nem akart többé vele 
lakni, mire kedden déli %\% órakor Dalmi elment 
nejének kut-utezai lakására, ott az udvaron fele­
ségét meglesvén, újból felszólította a visszatérésre. 
A nő „nem"-mel felelt. Ekkor az öreg férj haragra 
lobbant, s egy 27 cm. hosszú Konyhakéssel az 
udvaron levő eperfa alatt megtámadta nejét, H 
szúrást ejtett rajta, melyek közül a harmadik szú­
rás halálos volt s a nő rövid idő múlva meghalt. 
A gyilkos a véres tett után a Nagyerdő felé akart 
menekülni, de a rendőrség elfogta. Az I. kerületi 
rendőrkapitányság Bzerdán hallgatta ki a gyilkos 
férjet. A vádlott előadta, hogy ez évi pünköst után 
mintegy egy hétig együtt ólt a feleségével, azonban 
— nem tudja, miért — a felesége „elcsapta ma­
gától "Azóta nem sikerült köztük a békét 
helyreállítani, ő kedden látogatóba ment nejéhez ; 
az udvaron találta mostoha leányát, Köteles Marit, 
ki e szavakkal fogadta: „Ni, itt jön a vén hun-
czutl" Ő erre megfedette a leányt s felesége ki-

Ijövén, azt monda neki: „Minek bántja kend azt 
a leányt, nem a kend kenyerét eszi; elmegyek én 
a kend háza előtt százszor is, be sem nézek!" 
Erre annyira indulatba jött, hogy a felkapott, 
kopottas, vékony pengéjű húsvágó késsel a fele­
sége szivéhez szúrt, s mikor el akart szaladni, 
még azután is több izben megsebesité. — Tettét 

úgymond — indulatosságában követtel el, ré­
szeg nem volt, mert reggel ivott 4 krajezár áru 
pálinkát, s aztán a tanyára vett félliterből is egy 
pohárnyit, egyebet nem ivott. Tettét őszintén 
bánja, s még azt az óhajtását fejezte ki, hogy a 
nála levő 40 frtnyi összeget fordítsák a felesége 
temetésének költségére. — Augusztus 2-ára 
Debreczen város közönsége és a lelkes ifjúság ez 
évben is leróvta a kegyelet adóját azon hősök 
iránt, kik 1849. aug. 2-án itt vérzettek el a debre-
czeni csatában. Az ünnepélyt a főiskolai ifjúság 

ha tőlük egy mosolyt kérnek, egy helyett kettőt 
adnak, ő hűn s egyedül csak K a d a r esi Sándort 
szerette, a deli parasztlegényt, ki nem csak testi 
szépségével, de szelid jó természetével bűvölte el a • 
szép Juditot. Nem holmi léha legény volt ő sem, ki 
ujabb és ujabb virágot szedői jár, hanem hü és 
igaz ahhoz, kit egyszer megszeretett. Mint mondani 
szokták, az Isten is egymásnak teremtette őket. 
Megegyeztek egy szép vasárnapi estén a kis kapu­
ban egymás között, hogy ha az Isten is ugy akarja, 
mint ők, majd a jövő farsangon azt, hogy szeretik 
egymást, megvallják a templomban a pap előtt is. 
Szegény volt mind a kettő és igy nem volt semmi 
akadály. De a kik jó egészséggel meg vannak 
áldva s egymásért dolgozni szeretnek, nem szegé­
nyek azok. 

— Ne félj galambom 1 — biztatta Sándor a 
p Juczit — van két erős karom, ha vagyonom 

nincs is; csak az Isten egészségemet tartsa meg, 
eltartalak én téged s mig dolgozni birok nem 

sz mellettem megéhezni. Meghúzódunk édes 
apám egyszerű kis házában; mig nekem lesz, neked 
is lesz; ne félj galambom, megsegít az Isten! 

Akármilyen bosszú legyen is a várakozás, 
csakugyan vége szakad egyszer. Eljött a farsang 
s vele két ifjú élet öröme, reménye. Azt a re­
ményt nem hiába hasonlítják a poéták a szivár­
ványhoz; tündöklik, gyönyörködtet; s aztán a mint 
jött ugy eloszlik. Nincs is abban állandóság; csa­
lóka fénytünemény az egész. 

Sándor is jobb lett volna, ha nem remény­
kedik olyan nagyon; jobb lett volna, ha soha meg 
nem látja a szép Juczit. De ki láthatna be abba a 
nagy könyvbe, melyben az embernek sorsa meg­
írva van. 

Elhangzott a „holtomiglan holtáiglan." Vidám 
atyafiság, legény pajtások gyűltek a kis egyszerű 
házhoz. Húzták a barna fiuk a talp alá valót; 
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rendezte s d. u. fél 4 órakor nagy számú közönség 
gyűlt egybe a főiskola előtti téren, honnan 4 óra­
kor indult el a menet a honvéd-temetőbe. Mintegy 
8—10 ezer főre lehet tenni a közönség számát, 
mely az impozáns menetben részt vett. Saját lobo­
góik alatt a következő egyletek és társulatok je 
lentek meg: Az Önkénytes tűzoltó-egylet. Az 
184%-iki honvédek. A városi dalárda. A torna­
egylet és a főiskolai ifjúság. A függetlenségi kör. 
Az iparos ifjúság. A csizmadia ifjúság. — A Rakó-
czy-induló harsogása mellett a Nagy-Hatvan-utczán 
vonult végig a menet s zajos lelkesedéssel éltette 
a közönség a „legdicsőbb magyar"-l: Ko ssu t h 
L a j o s t , városunk népszerű képviselőjét: T h a 1 y 
K á 1 m á n t. A honvéd-sir az előző évekénél gyö 
nyörübben volt feldiszitve több koszorúval és ese 
repes virágokkal, a mi Poynár Dénes kir. főügyész 
ur megköszönhetetlen érdeme, s itt a dalárda által 
szépen előadott „ S z ó z a t " után Bod F e r e n c z 
4. th. fellépett a sirdomb legmagasabb ormára és 
elszavalta S z a b ó l e s k a M i h á l y n a k „A deb-
r e c z e n i c s a t a t é r e n " czimü lendületes, ódái 
magaslatra emelkedő költeményét. Ugy a szavalat, 
mint a költemény maga rendkívül megnyerte a 
közönség tetszését, mely elismerésnek nem is ké 
sett hangos éljenzésben kifejezést adni. Majd a 
dalárda énekelte el szép preczizitással a „Szen­
t é 11 h a n t o kö czimü dalt, azután Kosa B a r n a , 
e kiváló képzettségű és jeles toliu ifjú mondta el 
„Emié k-b é szé d"-é t erőteljes hanghordozással 
és számtalan tetszésnyilvánítások között. — Az 
ünnepély ezen részét a dalárda éneke fejezte be 
Ottó Gyula szép „Huszárdal"-ával . A honvéd 
temetőbői a nagy és kismester-utczán vonult vissza 
a menet az emlékkert felé, mialatt az ifjúság 
hazafias dalokat énekelt. — Az emlékkertben is a 
dalárda nyitotta meg a sort Erkel „Hy m n u s z 
ával, majd P a p p K á l m á n 2. jh. szavalta el erős, 
érczes hangon I l l y é s B á l i n t „ S z a b a d s á g ­
hős f e l e t t " ez. szép költeményét, melynek el-
szavalása után B á t h o r y Z s u z s i k a kisasszony 
koszorút illesztett a kő-oroszlánra. Az ünnepélyt a 
dalárda fejezte be Huber „S z a b a d s á g d a lkával. 
Esti 6 órakor ért véget a lélekemelő ünnepély, mely 
méltó dicsőségére szolgál ugy Debreczen város 
hazafias közönségének, mint az ünnepélyt rendező 
főiskolai ifjúságnak! — Kirándulás Debre­
czenből az országos kiállításra. Pol­
gármester ur Budapesten való időzése alatt Matle-
kovics Sándort kérte fel, hogy a tervezett kirándulás 
menetjegyeinek olcsóbbá tétele iránt az államvas 
utak igazgatóságával értekezzék, mit Matlekovics 
szives készséggel meg is igért. Polgármester ur 
mindent elkövet, hogy a kirándulás még augusztus 
hóban létre jöjjön. — Szörnyet hátit. Simon 
József, a homok-utezán lakott taligás kedden d. e. 
lovat vásárolt volna a lóvásártéren, de ittas álla 
potában addig ütögette a lovat, mig az felrúgott 
és éppen a hasát érte a hátulsó lábával. A sze-
rencsétlen hanyatt esett és a rúgás következtében 
még kedden este meghalt a lakásán. Neje és négy 
neveletlen árva siratják. — A M)obos-féle 
vendéglő. A városi tanács csütörtöki ülésében 
csakugyan megvette az országos kiállítás területén 
levő igen szép, tornyokkal ékesített kiállítási 
nagy vendéglőt 15 ezer forintért. Ezen összegért 
a Neuschloss és Marczell vállalkozó czég egyszer­
smind a szétbontást, ideszállitást és az újra össze­
állítást is eszközli. A terjedelmes vendéglő, melyet 
verenda fut körül, szilárd tégla alapzatra állíttatik 
fel s ezen alapmunkálatok még az idén elvégez­
tetnek. Kora tavaszszal az egész fából való épü­
letszerkezet is egybe lesz állítva, ugy hogy az 
ápril 16-dikára már használható állapotba lesz 
hejyezve. A vendéglő deszka falai helyett üveg­
táblák alkalmaztatnak; a jelenlegi kátrányos papir 
fedelet vörösre mázolt zsindely- és bádogtető 
váltja fel s az egyszerű fenyőfa padozat amerikai 
tölgyfa parkettel cserélik föl. Mindezen az épület 
szilárd- és tartósságát elősegítő pótmunkálatok 
mintegy 3 ezer frtba fognak kerülni; ugy hogy az 
egész nyári mulatóhely körülbelől 18 ezer frtnyi 
áldozatot követel a város pénztárától. — Az\ 
iparos ifjúsági egyletben szerdán jelöl­

t ö t l ek ki azon egyleti tagok, kik az orsz. kiállítási 
bizottság felhívására és ennek költségére a kiál­
lítás megtekintése végett Budapestre fognak kül-

legények, leányok rúgták a port. Az öregek gyö­
nyörködve nézték a szép párt, a deli vőlegényt, aI 
szép menyasszonyt; hogy összeillenek, hogy meg­
találja kiki a maga párját! Milyen boldogok lesz-1 
nek ezek; mind a kettő szegény, mégis milyen 
gazdag; lehetetlen, hogy az ilyen házasságon Isten 
áldása ne legyen. 

Szegény Sándor, ha tudta volna, hogy feje 
felett vihar készül. Vagy talán érzett is valamit, 
hogy olyan tomboló jó kedve volt. A. magyar ember 
azt szokta mondani az ilyenről: vesztét érzi. A 
kik látták Sándor kitörő kedvét, mindnyájan meg­
egyeztek abban a véleményben, hogy még soha 
sem látták öt ilyen jó kedvében. 

Éjfélre járt az idő. A czigányok épen pihenőt 
tartottak, mikor „szerencsés jó estét" kívánva 
beállított két sugár legény, két hívatlan vendég, 
két mellőzött czimbora, Ozégéres betyár mind a 
kettő, kiket Sándor soha sem szeretett, s velők 
nem czimborált. 

— Jó estét Sándor; monda az egyik elébe 
állva s kezét nyújtva annak. Megengedj pajtás, 
hogy hívatlanul betolakodtunk; nem alkalmatlan­
kodunk soká, csak a menyasszonyoddal akarok 
egyet tánczolni, bogy ha nem ellenzed. 

Sándor láthatólag haragosan fogadta a beto­
lakodott két duhaj legényt; még jobban sértette 
az a kihívó magaviselet, az a hányi-veti henczegés, 
melylyel azok egyike Sándortól tánezra kérte 
menyasszonyát. De nem akarván megrontani a mu­
latságot, hogy mi hamarabb szabaduljon tőlök 
kedvetlenül bár, megengedte, hogy Judit egyet tán-
czoljon vele. 

— Ne sajnáld pajtás tőlem a menyasszodat 
— szólt ismét a legény — vállán keresztül intve 
a czigánynak. Tudod, enyém lehetett volna az, ha 
én akarom; de hát nem akartam elyenni a ked-
yedet. 

detni. A kijelöltek összesen 22-en vannak s foglal­
kozás szerint majdnem a városunkban űzött összes 
iparágakat képviselik. A kijelölésnél az egylet 
választmánya figyelemmel volt, az ifjak eddigi 
erkölcsi magaviseletére, képzettségére és általában 
arra, hogy e kiküldetés az illetőkre nézve egyrészt 
jutalom legyen, másrészt, bogy a kiküldöttek ta­
pasztalataikról annak idején az egyletben szak­
társaik előtt jelentéseket tegyenek. — A debr. 
ügyvédi kantára választmánya Hódy Gyula 
debreczeni ügyvéd elhalálozása következtében iro­
dája részéről Komlóssy Arthur debreczeni ügyvéd 
neveztetett ki. 

—• Mynten. Siposs Kálmán jász-nagy-kun­
szolnokmegyei földbirtokos fia, S i p o s s L a j o s 
a napokban eljegyezte H e g e d ű s I r m a kisasz 
szonyt, Maldiny Vilma bárónő leányát. — H.-Doro 
gon F e h é r Emma kisasszonyt, Fehér Emánuel 
püspök-helyettes leányát eljegyezte C s e r s z k y 
S á n d o r , munkácsi egyh. megyei végzett papnő 
vendek. Áldás frigy ökre ! 

— Halálozások. Városunkban sokak 
által ösmert és közbecsülésben állott szabolcsme 
gyei nagy birtokos, G e n c s y F e r e n c z , hosszai 
szenvedés után Budapesten július 30-án meghalt. 
Temetése Balkányban ment végbe. — A debreczeni 
ügyvédi kart érzékeny veszteség érte. Egyik te­
kintélyes és jogászkörökben kitűnő névnek örvendő 
tagja, Hódy G y u l a , hosszas betegeskedés után 
hétfőn elhunyt, Hódy különösen mint bűnügy védi 
szép névre tett szert. Próbát tett és nem kevés 
sikerrel a festészet és versírás terén, a múlt télen 
a felolvasókör egyik estélyen is hallotunk tőle egy 
csinos költeményt. Halálhíre bizonynyal nemcsak 
pályatársai, de általában a váfosi közönség min­
den rétegében mély bánatot főg kelteni. — K a s -
say S á m u e l , a jogakadémia egyik kitűnő tanára, 
a statisztika, az európai jogtörténet, jog és állam­
tudományi eneyclopoedia és államszámviteltan elő­
adója Nigyváradon a biharmegyei közkórházban 
meghalt. A derék tanár már évek óta veszedelmes 
tüdőbajban szenvedett; a jelen év tavaszán már-
czius elején ezen baja oly súlyossá vált, hogy 
előadásokat sem tarthatott többé. A nyáron egy 
ideig főt. Révész Bálint püspök ur szőlőjében la 
kott, majd innen ajnácskői (Gömörm.) fürdőbe 
ment. E közben betegsége mind súlyosabbá vált. 
majd a múlt hó vége felé a nagyváradi Püspök 
fürdőbe akarta magát fölvétetni. Itt azonban, mint 
ápoló nélküli, halálán levő nehéz beteget nem 
fogadták el. Az „Apolló" szállodában hasonlókép 
járt; igy került a biharmegyei közkórházba. A 
rokonok, mint anyósa Budaházy Józsefné asszony 
lépéseket tettek hazahozatala iránt, azonban a 
kórház igazgatósága ezt már lehetetlennek jelen­
tette ki. Életrajzi adataiból megemlítjük, hogy 
Debreczenben született 1844-ben, igen szegény 
szülőktől, apja Sámuel kézműves volt. Iskoláit 
részben itt végezte, részben pedig magán utón. 
Mielőtt debreczeni jogtanár lett volna, N.-Kállóban1 

volt törvényszéki jegyző. Midőn a tiszántúli egy­
házkerület 1875 ben itteni jogakadémiát áldoza­
tokkal szervezte Kőrössy Sándor, Dr. Kovács Sán­
dor ós Liszka Nándorral egyidőben ő is elvá­
lasztva az 1875-ben júliusban tartott kerületi gyü-

tanszékét az 1875—76-dik iskolai évben 
foglaita el szept. 16-án tartott ünnepélyes beigta-
táson, mely alkalommal „A statisztika" fogalmáról 
tartott tudományos felolvasást. Mintegy három év 
óta özvegy. Neje Budaházy-esaládból való volt. 
Egy kis 7 éves fia maradt. Béke poraikra 1 

Újdonságok. 
— Míebreczen és az erdélyi kul> 

tur-egylet. A fővárosi lapok gyakran, a helyi 
lapok csaknem mindennap tesznek ezélzást azon 
közönyös magatartására városunknak, melyet az 
erdélyi közművelődési egylettel szemben elfoglal. 
Pedig hát Debreczen, a nagy gazdag magyar város 
hiába húzódozik, mert a mozgalomban előbb vagy 
utóbb méltóságához és tekintélyéhez méltó összeg 
gel részt kell vennie, ha csak nem akarjuk az 
egész ország gúnyját és megrovását magunkra 
vonni. Mi még egyszer hangsúlyozzuk azon indít­
ványunkat, hogy mi sem volna czélhoz vezetőbb, 
mintha a város legalább azon h é t e z e r f o r i n t -

S mig e pávákat monda, valami gúnyos és 
egyszersmind fájdalmas kifejezést mutatott az ar-
cza. Látszott a legényen, de megtudta is min 
denki, hogy ő bomlott legjobban a leány után; 
meglátszott minden lépésén, mozdulatán, minden 
szaván, hogy szivében ott lakik a rettenetes szörny, 
a féltékeny irigység rettentő ördöge. Sándor hagyta 
tánczolni őket. ő nem féltette menyasszonyát; 
tudta, hogy az csak őt szereti s ha keze egy má­
siknak kezében van is, de a szive ott van ő nála. 

— Köszönöm Juczi, — szólt a legény bevé­
gezve a tánezot. Áldjon meg az Isten ugy, a mint 
ón kívánom. Azért, hogy nem az enyém lettél, 
tudod lehet az még másképen is. Téged is czimbora 
— szólt Sándorhoz fordulva — az Isten áldjon 
meg. Nem alkalmatlankodunk tovább. Gyerünk hé l1 

— szólt oda a másikhoz — menjünk. Ti pedig fiuk 
mulassatok 1 Az áldódat te rossz czigány — hen-
czegett a fiu — hát annyi ideig pihensz ? Húzd rá, 
ne kíméld azt a rossz fát, mert kiütöm a kezedből. 
Nem látod, hogy viszket a talpuk ezeknek a 
fiuknakl 

A czigány rá-rántotta. Félt a henczegő le­
génytől; ismerte, hogy a mit megmond könnyen 
megteszi. Inkább a kéz fáradjon, mint a hegedű 
törjék. Legények, leányok vigan rakták, s az álta­
lános zaj között csendes hangon oda szól a legény 
Sándorhoz. 

— Pajtás! egy szavam lenne hozzád. Ha nem 
sajnálod a fáradtságodat gyere ki az udvarra ott 
jobban beszélhetünk. 

Sándor semmi rosszat nem gyanítva, egy 
pillantást vetett tánezoló menyasszonyára s azzal 
elhagyta a két legénynyel a Bzobát. 

Ha tudta volna, hogy az a pillantás, mit 
menyasszonyára vetett, az utolsó, talán jobban 
megnézte volna. 

Juczi látta a vőlegénynyel sugdosó legényt; 

ny i ö s z e g f e l é t , melyet csak imént ajánlott 
fel az „Emlékkert-társulat" a kertek gondozásáért, 
(ami különben hazafiúi kötelessége volna váro­
sunknak akkor is, ha e czéira egy krajezár alap-j 
tőkével sem rendelkeznék) nagy lelkűén felajánlaná 
az erdélyi kultur-egylet számára. A kultur-egylet 
ez által városunk gazdagságához méltóan volna 
gyámolitva részünkről, Debreczen pedig itt is 
fényes betűkkel irná be nevét a hazafias városok 
sorába. 

— Püspöki megbízottak jártak a na­
pokban városunkban, Ns. Zeley János nagyváradi 
kanonok és dr. Szy József egyházmegyei ügyvéd 
személyében, a kik megvizsgálták a furtai préposti 
birtokot, valamint a helybeli Theréziánum pénztá­
rát. A kiküldöttek a préposti birtokokat a l e h e t ő 
l e g j o b b k a r b a n t a l á l t á k , a Theréziánum 
pénztárát pedig p é l d á s r e n d b e n ugy any-
nyira, hogy méltó csodálkozásuknak adtak kifeje­
zést a felett, hogy daczára a 100,000-et meghala­
dókamatozó tőkének, egy k r a j e z á r kamat ­
h á t r a l é k sem vol t k i m u t a t h a t ó , a mi, 
tekintve az igen nagy számú kölcsönöket, csaknem 
páratlan. A kiküldöttek ez értnlemben terjesztették 
be vizsgálatuk eredményét a nagyváradi főtiszt, 
káptalannak. — A vizsgálatra különben — mint] 
gyanítható — valami kislelkü denuncians szánal­
mas mosolyra késztető mtrigája szolgáltathatott al­
kalmat. 

— A kétes egzisztencziák9 daczára 
a rendőrség utóbbi időben tartott razziáinak, még 
mindig gomba módra lepik el városunkat, külö­
nösen pedig a Sz.-Anna-Varga-negyedet. Egy ilyenj 
specziest csípett meg a múlt éjelek egyikén e lap! 
szerkesztője épen akkor, midőn az a rendorőrjírat 
elől Paksi Imre kir. közjegyző kapujának szögle­
tében húzódott meg, s igy sikerült is azok figyelmét 
kikerülnie; a rendőrök pedig szépen el is ballag­
tak mellette a városházához jelenteni, hogy nem 
észleltek semmi gyanús körülményt. Ez alatt az 
ipse megcsipetvén, egyik ellenmondásból a másikba 
keveredett, s különösen gyanús volt rá nézve azon 
körülmény, hogy daczára amaz állításának, mi­
szerint Paksi kir. közjegyző udvarában egyik la 
kónál 3 forintot fizet szállásbért, nem mert oda 
becsengetni, azután pedig bevallotta, hogy az éj 
többi részét a mezőn töltötte, egy hét óta pedig 
foglalkozás nélkül van. Ily körülmények közt nem 
maradt fenn más, mint hogy a városházához kisér­
tetett s átadatott a rendőrségnek, hol megmotoz-
tatván, egy értékes ezüst óráról szóló zálogezédula 
találtatott nála Katz J. zálogház-tulajdonos inté­
zetéből. A másnapi nyomozás kiderítette, hogy 
csakugyan Paksi Imre udvarában lakó egyén ad 
szállást a város kellő közepén az ily kétes egzisz-
tencziáknak, s igy a szállásadónak, Beér K. tapintatos 
rendőrkapitányunk intézkedése folytán városnnk 
területéről való eltolonczozása elrendeltetett. A 
delikvens kilétének kipuhatolására a legerélyesebb 
intézkedések történtek. Tekintve, hogy csak az 
előtt néhány nappal kisértettek meg rablást a 
Theréziánumban, melynek kertjét csekély köz va­

ja el Paksi I. kir. közjegyző kertjétől, nem 
lehetetlen, hogy a csaknem közvetlen szomszédság­
ban levő büntanya szolgáltatta a betörőket. 

A sajtóhír ságok behajtása, kérdésé­
ben a belügyminiszter egy konkrét eset alkalmából 
fontos elvi határozatot hozott, a melyet a kormány 
magyar lapja következőleg ismertet: M o s k o v i s z 
Géza a „Budapesti Hírlap" nyiltterében megjelent 
közlemény által Bajkor Tamás rozsnyói aljárásbiró 
ellen elkövetett rágalmazás és becsületsértés miatt 
a sajtóbiróság által 250 forint pénzbüntetésre Ítél­
tetvén, a budapesti kir. ügyészség megkeresése 
folytán a polgármester felhívta a lap kiadó tulajdo­
nosait, hogy e pénzbírságot fizessék le, mert külön­
ben az a lap biztositékából fog behajtatni. A polgár­
mester e határozata ellen a kiadótulajdonosok feleb-
bezéssel éltek, mely főleg arra van alapítva, hogy a 
pénzbirság a biztosítékból csak az esetben vonható 
le, ha a sajtóvétséget a 1848. XVIIL t.-cz. III. feje 
zetében megnevezett egyének egyike, t. i. alaptu­
lajdonos, a szerkesztő, vagy a lap szellemi munkása 
követte el; továbbá, hogy a nyílttéri közleménye 
kért a lapon olvasható kijelentés szerint a szerkesz 
tőség felelősséget nem vállal, s ekként az ily köz­
lemények által elkövetett sajtóvétségekért a lap 

látta a mint kimentek csendesen a szobából; az ő 
lelke talán sejtett valamit. Olyan rosszul érezte 
egyszerre magát; bágyadtan dőlt tánezosa kar­
jába; aggódva tekingetett hol az ajtó, hol az ab­
lak felé. 

Egyszerre egy lövés dördül el odakin, s arra 
egy borzasztó kiáltás, szegény Sándor jajkiáltása. 
Juczi egy nagyot sikoltva földre hullott. Rettenetes 
zavar állott elő a mi rosszat sem gyanító mulatók 
között. Egy része a lövés és kiáltás után rohant 
az udvarra, hol a daliás vőlegény földön vérében 
feküdt. Más része a szerencsétlen Juczit költögette, 
ápolgatta. Sándor egy jajkiáltással kiadta lelkét. A 
gaz betyár golyója jól talált; meglehetett elégedve 
iszonyú munkájával. Az irigységnek s gyűlöletnek, 
mit Sándor iránt szivében táplált, elég volt téve 
átkozott keze egy lövéssel két ifjú életet semmisi 
tett meg. 

Nász után gyász. 
Sándor ott feküdt koporsójában, némán, hi-
, s mig őt temették az alatt a szép Judit! 

beteg ágyban vivta az élet-halál harezot. 
Sok idő telt el a véres lakodalom óta, 

gyilkos rég börtönbe zárva várta a halálos ítéletet; 
Bzegóny Sándor sirja régen kizöldült. Felüdült be­
tegségéből a boldogtalan Judit is. De milyen üdü­
lés volt ez! Bizony jobb lett volna, ha őt is elte­
metik vőlegényével. Teste még élt, de lelke meghalt 
mind örökre. Nem emlékszik semmire, csak arra, 
hogy ő menyasszony volt. Hiába mondják neki, 
hogy Sándor ott nyugszik a temetőkertben; nem 
hiszi. 0 tudja, hogy hűtlen lett hozzá; elhagyta őt 
a lakodalom éjszakáján; de majd visszajő; jönne 
is már régen, de a gonosz emberek nem bocsátják. 
Engedjék őt, hadd keresse szeretett Sándorát; 
megleli ő, ha a föld alatt van is. *! 

Ott, ott a föld alatt! Ott van a kit keresni! 
indultál a kit oly régóta keressz; ott van a föld' 

tulajdonosa és szerkesztője sem személyi, sem 
anyagi felelősséggel nem tartozhatok. A belügymi­
niszter a polgármester határozatát, a felebbezés 
visszautasításával helybenhagyta; mert az 1848. 
XVIIL t.-cz. 30. §-ának 3. pontja, midőn kimondja, 
hogy a „sajtóvétségi elmarasztalás esetében a pénz­
büntetés a biztosítékból vonatik le", egy átalános 
szabályt állit fel, mely alól sem ezen törvény, saját 
keretén bflül, sem az azt módosító 1880: XXXVII. 
törvényezikk, sem a sajtórendeletek kivételt sehol 
sem tesznek. Ugyancsak a sajtótörvény megállapítja 
a 13. és 33. §-baa kifejezetten felsorolja azon sze­
mélyeket, a kik felelősséggel tartoznak. A szer­
kesztő tehát akkor, a midőn a inkriminált közle­
ményt — annak tartalmát ismerve — a lapban 
közzétette, csak nem felelősség tudatában csele­
kedett. Az, hogy a közlemény a „Nyilttér" rovatban 
jelent meg, a felelősségen mit sem változtat, mert 
azon kijelentés, hogy a „Nyílttéri-ben közlöttekért 
a szerkesztő felelősséget nem vállal, az állam bün­
tető hatalmával szemben meg nem áll, mivel a fele­
lősség a lap keretén belül mindig változatlan 
marad. 

— Miztos szer a betörés ellen. 
Mai napság, midőn a templomrablások és betöré­
sek — ugy szólván — napi renden vannak, nem 
mulaszthatjuk el felhívni a közönség figyelmét azon 
körülményre, mely szerint az ilyen hívatlan láto­
gatások meggátlására leghathatósabb szernek bizo­
nyult a v i l l a m o s j e 1 ző. Midőn a család asztal­
nál ül, egy az asztalra helyezett gyümölcs forma 
tárgy megnyomása, vagy alig észrevehető gomb a 
szoba falán fellármázza az összes cselédséget; ha 
akár az ajtót, akár az ablakot valaki felnyitni 
akarja, csengettyű adja hírül a gazdának, hogy vi­
gyázzon. És ez a milyen czélszerü berendezés, épen 
olyan olcsó is. Erről mindenki meggyőződhetik, a ki 
a Schaitl Márton órás-űztetében nem sajnál elfá­
radni. Igen életre való gondolat volt ilyen „villa­
nyos jelző" üzlet megalapítása városunkban, s 
örömmel tapasztaljuk, hogy ezen üzlet mindig 
több-több pártolásnak örvend. Ajánljuk ezt figyel­
mébe ugy a helybeli, mint a vidéki közönségnek. 

— Kitüntetett debreczeni iparos 
tanulók és segédek. A munkakiállitás ju-
rije, melyben iparos tanulók és segédek vehettek 
részt, befejezte működését s a kitüntetésre vonat­
kozó ajánlatok e hó 4-kén tartott jury tanácsban 
elfogadtattak. Debreczeni kiállítók közzül arany­
pénzdijat hárman kaptak. Ezen ifjak a következők: 
Piskolti Károly iparos tanuló ezüst oklevél jó és 
szép munkáért és ezenkívül 1 db arany; Komáromy 
Károly iparos segéd szép és jó munkáért ezüst 
oklevél és 1 db arany, ugyanezen kitüntetést nyerte 
Vas János. Bronz oklevelet nyertek továbbá: 
Gyenge Lajos és Hintelleiter Károly. Megjegyez­
zük, hogy Debreczenből igen kevés kiállító tanuló 
és segéd jelentkezett. 

— A jelen nagy vásár a jelek után 
Ítélve, igen élénknek és látogatottnak Ígérkezik; 
a „Bika" szállodában, daczára, hogy 4-en is vannak 
egy szobába szállásolva, aranyért sem lehet szál­
lást kapni. Csak ilyenkor tűnik ki ezen épület — 
mely félmilliónál többet nyelt el — nyomorúságos 
állapota. Az egész roppant épületben nincs több 
39 vendégszobánál, a mi pedig a főjövedelmet 
adná igy vásárok alkalmával. — E nyomorúságos 
állapot annál bosszantóbb, mivel fizikai lehetetlen­
ség rajta segíteni. 

— Hathatós szer. Mindennemű nyílt 
sebek gyuladásba jöhető kelevények és daganatok 
MOLL v a l ó d i F e r e n c z - p á l i n k á j a haszná­
lata által gyorsan gyógyulnak. Egy üveg 80 kr. — 
Szétküldés naponta utánvéttel A. MOLL cs. kir. 
udv. szállító, gyógyszerész által Bécsben. Tuchlau-
ben 9. — A vidéken minden gyógyszertárban és 
füszerkereskedésben határozottan MOLL készít­
ménye ennek gyári jelvényével és aláírásával ké­
rendő. Debreczenben kapható dr. Rotbschnek V. 
Emil gyógyszerésznél, Szepessy és Kerekes díszmű­
árukereskedésében. 

— Hebreczeniek Mudapesten. Vá­
rosunk polgármestere által még augusztus hó 
folyamán Debreczenből Budapestre és vissza ren­
dezendő kirándulás ügyében ma, vasárnap, aug. hó 
9-én délelőtt 10 órakor a városháza nagy tanács­
termében é r t e k e z l e t tartatik..— Felkéretnek 

alatt régen elporlott vőlegényed s vele együtt a 
te boldogságod is boldogtalan teremtés 1 

• Igazad van. Addig-addig várod, addig ke­
resed, mig egyszer csakugyan megtalálod őt a föld 

'alatti 
* 

Húsz esztendő nagy idő még a boldogok éle­
tében is; hát még azoknál, kiktől az irgalmas ég 
megvonta a maga kegyelmét; kik járnak-kelnek 
itt a földön reménytelenül, nyomorultan; űzetve 
egy örök gondolattói hasztalan I 

Ki ösmerne rá az egykor oly szép, oly ked­
ves Virág Juditra, a menyasszonyból özvegygyé 
lett szerencsétlen nőre, ki még ma is hű ahhoz, a 
ki elhagyta őt s várja nap-nap után annak haza­
érkezését. 

Sok mindent elvesztett húsz esztendő alatt. 
Elvesztette szive szerelmét, elvesztette lelkét, el­
vesztette viruló szépségét; elveszett rá nézve az 
egész élet, az egész szép világ: de a selyemkendő, 
mit ama szomorú napon és éjszakán viselt, ma is 
meg van s őrzi sokkal nagyobb gonddal, mint 
önmagát. Bolyongása közben sokszor utóiéri az 
ég vihara; tépi, szaggatja megkopott rongyait; 
[halovány arczárói sokszor lemossa könnyeit a 
[szakadó zápor eső : de a selyemkendőt nem sza­
bad, hogy veszedelem érje. 

, Jó emberek sokszor megkönyörülnek rajta; 
osmerik mindenütt; sokszor marasztják szívesen; 
ne menjen, maradjon, eltartják holta napjáig; pi­
henjen már meg az örökös bolyongástól. 

Mind hasztalan. Ha egyet pihent megy to­
vább, keresni hűtlen vőlegényét. 

Ki tudja mikor találja meg ?í 
M, ÍJ, 
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azok, kik e kirándulás iránt érdeklődnek, hogy az 
értekezleten megjelenni szíveskedjenek. 

— Mtath. szülők figyelmébe. Alul­
írott tudatom a t. kath. szülékkel, miszerint aug. 
hóra is nyitok ismétlő tan folt fiiamul I. m , 
és IV. elemi osztályba járó tanulók számára a 
délelőtti órákban a r. k. iskola Ill-dik osztályának 
tantermében. Tandíj egy hóra csak egy forint. 
Felvételek 8-tól lOórág. — T ó t h L á s z l ó r. k. 
tanitó. 

— fi/agy az erkölcstelenség £on< 
donban. Mit, kedves férjem, bút te Londonba 
kívánkozol? Nem egyezhetem bele. Nagy ott az 
erkölcstelenség. — Ugyan hadd el, angyalom, az 
ily kifogásokat Merő hírlapi pletyka az egész. •— 
Ah nem — viszonozza a nő — kis leánykoromban 
anyámmá^ magara is ott voltam. 

— Ösv* MMarting Gíusztávné leány-
nevelő-mtézettulajdonos által felkérettünk annak 
kinyilvánítására, miszerint mindün alapot nélkülöz 
azon hir, mintha szándókában volna nevelőinté­
zetét beszüntetni, e helyett igyekezni fog azt mind­
inkább a legfokozottabb igényeknek megfelelőleg 
berendezni s mindent elkövet arra nézve, hogy a 
t. szülők megelégedését mint a múltban, ugy a 
jövőben is kiérdemelje. 

•— &<xgy <* szaporaság. Ön ma megint 
késő jött a hivatalba 1 — kiált rá az irodafőnök a 
dijnokra. — Kérem kénytelen voltam kissé tovább 
időzni, mert nőmnek nehéz szülése volt. — M 
tatár! hiszen két hót előtt ugyanezzel igazolta 
elmaradását. Felesége csak nem tengeri nyúl 
talán?—• Nem, kérem alázatosan, feleségem szü 
lésznő! 

—- A „Tisza" biztosité-társaság 
csődválasztmánya pénteken tartott ülésében elha­
tározta, hogy a társulat budapesti házait 185 ezer 
írtért eladja. Ezen határozatot azonban a esődbi' 
róságnak meg kell erősíteni. Megjegyezzük, hogy 
ezen házak a kőbányai is idevéve a csődleltárban 
500 ezer Irt. értékben szerepelnek, a társaság tel 
számoló bizottsága pedig 300 ezer írt értéket 
állapított meg. 

•— Miért kell a cselédet inkább 
kímélni. Ugyan kedves feleség — kérdi a férj 
ellene sokszor haragban kitörő nejét — miért vagy 
te cselédeid iránt kíméletesebb, szelídebb mint 
irántam? — Igen, ha azokkal is ugy bánnék el, 
akkor bizonyára egy sem maradna meg mellettem 
— válaszolt nyugodtan az asszony, 

— JL nagyerdei fürdőház és ven­
déglő szeptember hó elsejével — mint irtuk — 
uj bérlők tulajdonába megy át. Hajdú Gyula és 
Vilmos Lajos urak vették át Papp Györgytől. Az 
átvételbe a városi tanács már beleegyezését adta. 
A fürdő Hajdú Gyula ur, a vendéglő pedig Vilmos 
Lajos ur felügyelete alatt fog kezeltetni. 

— XJri rátartás. Ez oly baj — asszo­
nyom! — mondja az orvos a beteg gyermek any­
jának, melyet a k ö z ö n s é g e s élet hoz magával. 
Az ily bajok ellen rendszerint nincs kellő orvosszer. 
— De kérem orvos ur — veti ellen az asszony 
neheztelő hangon — rangom- és állásombeli nők 
családjánál ilyen baj azt hiszem, elő sem for­
dulhat?! 

— Wadásivóknak figyelmébe ajánljuk 
Mendelovics Lajos m. kir. 1 ő p o r á r udá j á b a n 
kapható legújabb talmányu a n g o l a c z é l s r é t 
(Hartschrott), valamint v i l l á m (Blitz) Lancaster 
és Lefauchex töltények, úgyszintén mindennemű! 
revolver-patronok és dugaszok. 

— Az ártatlan. Egy hídon mennek át| 
Edith és Károly; midőn átérnek rajta, Károly nagy 
merészen azt mondja : Edith, önnek meg kell 
fizetnie a vámot azért, hogy e hidon átjött. „Milyen 
legyen az a vám ?" kérdé Edith ártatlanul. Károly 
szó nélkül megcsókolta. Edith elpirul, de nem 

szól semmit, pár perez múlva azonban megjegyzi: 
„Talán újra átmehetnénk azon a hidon!* 

•— Egy betiltott foglalkozás. A 
rendőrség az engedély nélküli szállásadással fog­
lalkozást, melyet pedig városunkban főként a köz-
orkölcsiség rovására sokan űztek, szigorúan be 
tiltotta. 

— Csak te vállánál szégyent. Ma 
lesz hát a vizsgálat fiam, ugy-e? — kérdi az apa 
iskolás fiától. — Igen, édes apám 1 — És ugyan 
hány órakor? — Ugy 9—10 óra közt. De tán csak 
nem jösz el. Csak te vállánál szégyent. 

' • '— A mai lóverseny népesebbnek ígérkezik 
az előző évek versenyeinél, melyek látogatottságá­
tól sokakat elvont a hűvös szeles idő, mely a szep­
temberi lóversenyeknek rendes kísérőjük volt. 

Vidéki levél. 
H.-D o r o g, aug. 7 

Városunkban nagy a zavar, mert a megyei 
kormány f. évi Július hó 27-ikén tartott rendki 
vüli közgyűlésében szigorúan meghagyta az ez idő 
szerint polgármesterként szereplő Volosinóvszki 
Józsefnek, hogy az üresedésbe jött két árvaszéki, 
ülnöki állást, valamint a hasonlóan megüresedett) 
rendőrkapitanyi állást képzett egyénekkel töltesse 
be lő nap alatt, mert sikertelenség esetén hivatal­
ból fog a városnak nagy községgé való átalakítása 
tárgyában^ a kíváutató intézkedés raegtétetni. — 
Hogy tehát ez utóbbi eset be ne következzék, az 
ingadozó szóken ülő polgármester két vezetőjével 
együtt folytonosan azon tanácskoznak, mit tevők 
legyenek ezen szorongatott helyzetben, s a két 
vezető s tanácsoló tervét-tervre halmoznak, s fűhöz, 
fához kapdosnak, s miután azon biztos meggyőző­
désre jutottak, hogy benn szülött, s képesített 
egyén körökbe egyáltalán nem vágyakodik — nem, 
mert tudják, hogy a helyzet ugy is tarthatlan, s az 
adófizetőkre több-több terhet háritani különben 
sem akarnak — e valóban kényes helyzetben az 
állások megtarthatásáért mindenre kész két baj­
társ a legvégsőt t. i. a zarándokolást is készeknek 
nyilatkoztak elvállalni, s mint hirlik, a tanyákon 
is megkísérlik a verbuválást, s hajszát, hátha 
akadna ott valaki, ki elég könnyelmű lenne velők 
kezet fogva pártfogásuk mellett egyikét az üre> 
sedésben levő állomásoknak elfoglalni, vállalni, — 
ha ezen tanyai vadászat aztán eredménytelen lenne, 
ugy a legvégső remediumhoz t. i. Debreczenben 
levő egyik finnkhoz, — kit eddig mellőztek, 8 gyű 
löltek, úgyszintén egy másik némileg érdekelt, s 
Szacolcsmegyében hivataloskodó egyénhez fognak 
vezeklőleg fordulni; hogy minő sikere lesz ezen 
zarándokolásnak, most még nem tudható, — de 
aligha eléretik a tervezett czél. 

Bizony szomorú esetek ezek, mik mai napság 
mind nem történnek meg, ha az illetők Dorogon a 
multakban ugy viselték volua magukat, mint azt 
tanult emberektői várni lehetett, de Ők maguk 

nak jó előre megásták a sirjokat, ha most 
abba csak bele esnek senkit nem okolhatnak, s 
legfeljebb maguk kárán megtanulják azon igazsá­
got, hogy az alattomosság, s kétszinüség soha és 
senkit még jóra nem vezetett, de nem is fog. 

Brandt R. gyógyszerész svájezi labdacsait meg­
kaptam s azokkal nagyon meg vagyok elégedve, 
E labdacsokat már 4 éve, hogy házamban tartom. 
s csak a legjobbat mondhatom róluk. A svájezi 
labdacsokat házamban mi igen nagyra becsüljük, 4 
éve már, hogy segítségünkre van s ugy a gyermekek 
bajaiban, mint a cselédek betegségeibeu jó sikerrel 
használtuk, én és a nőm is éltünk velők s mind 
eddig semmi sulyoB betegség nem fordult elő 
házamnál, mit csak is a svájezi labdacsoknak 
köszönhetek, s ezért a Brandt R. féle svájezi lab 
dacsokat (a gyógyszertárakban 70 kr, egy doboz 
zal) minden más hasonló gyógyszernél többre 
becsülöm. Teljes tisztelettel: Heger Antal, füszi 
és terménykereskedő. Figyelni kell a dobozon levő 
fehér keresztre vörös mezőben s Brandt R. névalá 
Írására. 

Szerkesztői üzenet. 
, Mk. Mai ntárezűrik"-baa va M. f&y. Mk. Mai „tárezűrik"-baa van a válasz 

Szives üdvözlet. 
Wincze Pál, Hsz-Piy. A lop-küldcísröl iu-

tézlíerltünk. 

Felelős szerkesztő: Téth Ijászlő, 
Főmunkatárs : Sípos Miátimt, 

Kiadótulajdonos : %Zícher*mam MM. 

H/YMMélTTJEH. 

Válasz a „96000 darab tüzMztositási 
dijváltó sorsa" cziraü csikkre. 

V e g y e s ; 
—JFekete és fehér Melyem atlasz 75 

krjával méterje 9 frt 90 krig, (mindegyik 18 külön­
böző színekben) egyes részekben és végszámra küld 
vámmentesen a házhoz a G. Henneberg selyem 
gyári raktárja Zürichben (királyi udvari szállító) 
Minták rögtön. Levélportó Schweizba 10 kr. 

— Minden családra nézve füliitte 
nagybecsii!Resicza M a g y a r o r s z á g b a n . 
Becses iratára szerencsém van válaszolni, hogy a 

Dr. Kardus Samu debreczeni ügy vödnek t88ö 
i július %%-én a „Nemzel"-beu s több budapesti, ugysziuUiii 
a helybeli lapokban fenti czim alatt kibocsátott közlome-
nyéro, a nevezeti ügyvéd ur személye iránti különös 
tekinletböl, s hogy a nagy közönség a jeles oz,ikk közre­
bocsátásának indokairól is tájékozást nyeri;essen, — 
szükségesnek tartom a következőkben válaszolni 

Hogy miért érdekli Dr. Kardos Samu ügyvédet oly 
nagyon a kérdéses dijvájtók sorsa : az alábbiakból kitű­
nik ; de hogy ha valakinek, ugy nevezett ügyvédnek lett 
volna legtöbb indoka arra, hogy ezen ügybe magát bele 
ne mártsa, már csak a tisztesség okából is, azt bátran 
állíthatom. 

Tudomásom szerint Dr. Kardos Samu ügyvédnek 
még ez ideig nem volt alkalma a Phőnix biztosító társa 
ság- ellen a Tiszánál biztositolt feleket képviselni s azon 
per is, melyben a Phönixre nézve a közlött kedvezőtlen 
határozat keletkezett, más ügyvéd által vitetett s igy 
még azzal sem dicsekedhetik, hogy az Ö kitűnő védelme 
folytán sikerült a neki annyira tetsző curiai határozatot 
kieszközölni. 

Miből folyólag Dr. Kardos Samu ügyvéd azon czikk 
kibocsátásánál vagy eszközül hagyta magát felhasználtatni, 
vagy pedig kicsinyes bosszúállás vezette annak közzététe­
lénél; mert hát tudni való, hogy nevezett ügyvéd még a 
múlt évben szívesen vállalkozott volna, mint a Phőnix 
képviselője a Tisza dijváltók beperlésére, a mennyiben 
nem egy izben felkeresett engem, sőt Budapestre 
vezérképviselőséghez is felutazott azon czólból, hogy a 
helybeli vezérügynökségnél a jogi képviseletet elnyerhsse, 

ár tudta, hogy a társaságnak már van ügyvédje, kivel 
a további összeköttetést megszakítania semmi oka nem 
volt. Természetesen Dr. Kardos Samu ügyvédnek ezen 
kísérletei teljes kudarezot vallottak s most már tahin 
abban keresne vigasztalást, hogy ha reclamjai folytán 
sikerülné egy pár 4—5 frlos dijváltóperben az általa 
az idén már annyira sajnált Tisza biztosított felek kép­
viseletét alperesi minőségben megnyerni. Segítse az Isten ! 

A kérdéses curiai ítélet indokolásával foglalkozni 
magamat hivatva nom érzem, hanem azt bátran állíthatom, 
hogy a Tisza tüzbiztosilási tárczájának a ö Phuix által 
történt átvétele a biztosított feleknek nem kárára, de 

minden tekintetben hasznára szolgált; meri a felek álla 
a Tiszával kötött szerződések ugyanazon feltételek mellett 
vállaltattak át. Ily módon meg lettek ők minden a Tisze 
bukásából reájuk háramolható károsodástól óva s minden 
költség vagy eljárási nehézség nélkül szüntelenül bizto­
sítva voltak, még pedig most már oly társaságnál, mely­
nek megbízhatóságán talán még Dr. Kardos Samu ur sem 
kételkedik. — Csak így volt elérhető, hogy a Tisza tűz­
biztosításai egy napig sem voltak oltalom nélkül, a felek­
nek nem kellett uj illetményeket fizetni, megmaradtak 
ingyen éveik vagy arra már megszerzett igényeik élve­
zetében s igy épen csak a tüzbiztositó felek maradiak 
a Tiszánál minden károsodástól menten. 

Ha tudná Dr. Kardos Samu, hány száz kissehb-
nagyobb tűzkárt fizetett ki a Phőnix oly feleknek, kik 
nálla egy krajezár dijat sem fizettek, ha tudná, mily nagy 
összeg mentetett meg a közjónak károkban, dijakban stb, 
ezen transactid által, akkor, ha van benne egy parányi 
elfogulatlanság, jobban tudná megítélni; mi a közérdek, 
belátná, hogy a közérdeknek a biztositások átvétele tel­
jesen megfelelő volt. Nem a köz-, hanem csak néhány 
fiscalis érdekeinek felel meg a különben nagyon kis számú 
perlekedők felbujtogatása, miben Dr. Kardos ur is mes­
terkedik a közérdek hangzatos czége alatt. 

Ezek után Dr. Kardos Samu ügyvédnek azon jó 
tanácscsal szolgálok, hogy jövőben lelkiismeretesebben 
válogassa meg azon eszközöket, melyek által nevét is­
mertebbé tehetni gondolja, mert ily utak követésével hu 
posváoyba jut, csak önmagának köszönheti. 

Venyvessy Béla* 
ü „Phőnix" bizt. társ, titkára 

Giraud Ottmár fogász 
Tisztelettel értesiti a t. ez. közönséget, hogy 

vásár alatt ép ugy mint minden helybeli 
vásár alkalmával a fogfájásban szenvedőknek 
miud műtéti, mind tecknikai tekintetben, a legüjafob 
rendszerek szerint s a 

legnagyobb kímélet mellett 
szolgálatra áll, fogak és egész fogsorok készítés^ 
arany, platina, czément vagy amalgám általi 
plombirozás, fogak tisztítása és reszelése, valamint 
tovább meg nem tartható fogak és foggyökerek 
kihúzásával. 

Lakása: Széeliényi-utcza 
Meneze-ház 1813. 

Kiadó lakás. 
Szentanna-utczai 2266. számú házban az eme­

leten egy nyolez szobából álló újonnan festett lakás, 
továbbá ugyanott a földszinti tipéletben 2 szoba és 
előszobából álló kisebb lakás folyó év november 
1-től fogva előnyös feltételek mellett kiadó. — Ér­
tekezhetni a jelenlegi bérlővel. 

J 3 & > v H > € 5 í * c l < > 
vasúti vendéglő. 

A kábái vasúti vendéglő hozzá tartozó 4 
szoba, pincze, kamara, istálló és jégveremmel 
f. é. október hó 1-től, esetleg elébb is, kedvező 
feltételek mellett bérbe adó; értekezhetni 

(316.) 3 - 3 . regálé bérlőnél Kábán. 

Szinkenderből készült három ágban fonott 

KÉZI GYÁRTMÁNYÚ ! 

D O H Á N Y Z S I N E G E T 

legjobb minőségben, jutányos árért ajánl 
GERÉBY FÜLÖP 

(1051.) DEBRECZENBEN. 

sc'asait Eáa«¥ 
gyógy-kovács Debreczenben. 

Tisztelettel értesiti a n. é. közönséget, hogy mindennemű ló-betegség, 
különösen köröm-betegségeket ugy helyben, mint vidéken, tanyákon alaposan 
gyógyít; beteg l o v a k a t s zükség ese tében az e czélra be rendeze t t saját 
is tá l lójában is felvál lal ja gyógykeze lés véget t . 

Lóvasalás 50 mintában gyorsan és a legpontosabban eszközöltetik. Minthogy 
fent irt 15 év óta, részben a cs. kir. hadseregnél mint gyógykovács működött 
és helyben egy év óta l i avonkin t 300 lova t pa tkó i t , biztosítja a nagyérdemű 
lótartó közönséget továbbra is a legjobb kiszolgáltatásról. 

Műhelyés lakás: Nagyvárad-ntcza 2225, (340.(1-2. 

J K L m l ö m I1II21SO jp^fmmg&MsLml 
Alólirott tisztelettel felhívom ugy a helybeli mint a vidéki nagy­

érdemű közönség figyelmét jól rendezett 

fűszeráruimra legelőnyösebb árakban, 
úgyszintén saját termelésű legnemesebb 

görög- és sárga-dinnyéimre, 
továbbá ajánlom kitűnő thea, rum, különböző ásványvize imet , 
fris l iptai túrót és irós vajat, különböző sajtokat, e között 
kiemelem az erdélyi kitűnő minőségű 

FEJEDELMI SAJTOMAT, 
befőzni való d i n n y e , a r a n y a l m a és többféle f r i s g y ü m ö l c s ö k e t . 

Tisztelettel 

(342.) 1—3. Komon lu 
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L é p e s - é s c s o r g a t o t t m é z . 

Csőd alatti végkiárulás. 
Vb.-Michelstedter Henrik esődtömegéhez leltározott áruknak végkiárulás utjáni 

eladása a csődválasztmány által elrendeltetvén : értesítem a közönséget, hogy a csődtömeghez 
tartozó nagymennyiségű férfi-, női- és gyermek-czipők, csizmák, szőrcsizmák, férfi- és női­
harisnyák, esernyők és bőrkenőesök Michelstedter Henrik üzlethelyiségében (Piacz-utcza, báró 
Josinczyné-féle ház) rendkívül olcsóság mellett még gyári áron is jóval alól, folyó évi 
augusztus hó 8-dik napjától kezdve kiárultatnak. 

(343) 1—1, 
Dr. Nagy Lajos, 

tömeggondnok. 



DEBECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

l í á z i szükség le tek és fe l iémeniüvar ráshoz , 
valamint 

s z a b ó k , c z i p é s z e k , 
n y e r e g g y á r t ó k , ka laposok , ká rp i to soks tb . 

számára. 

Az eredeti Singer varrógépek, 
minden más gyártmány fölött kitűnnek 

m e c h a n i s m u s t ö k é l e t e s s é g e , e g y -
s z e r ü s z e r k e z e t , k ö n n y ü k e z e l é s , 
fölülmulhatlan munkaképesség és nagy tartós­

ság által. 
Ne id l inger G .Debreczen Piacz-utcza2138. 

(229)11-?. 

T7"érszegénység, testigyengeség, sápkór, görvély, 
* idegbajok és 

NŐI BETEGSÉGEK 
t e l j e s e n e l t á v o l í t t a t n a k , a hírnévről 
ösmert és bel- és külföldi orvosi tekintélyek 
által ajánlott 

vérerősitő orv. folyadékos 
vasasczukor által. 

Dr. Síag 'or javitott módszere után készítve 
F i i r s t J ó z s e f gyógyszertárában a „fehér an­
gyalhoz" P r á g á b a n (am Poric.) Egy palaczk 
ára 1 frt 20 kr., fél palaczk 60 kr. 

A bebizonyult jóságú és híres Kral-féle 
valódi 

Karoliiiyölgyi Mvid-tliea 
(Karolineothaler Davids-Thee) 

mindennemű tüdőbaj, különösen idült hurut és 
aszkóros köhögésnél és miot e g y e d ü l i óvszer 
száraz betegség ellen meglepő eredméoyuyel al-

kalmaztatik. 

Folyadékos vasas-szappan 
.előnyös és eddig még felül nem múlt szer fogfá­
jás, fogdaganat, megsebesülés, megégetés, zúzó-
'dás,lábizzadás, külső bőrbetegségek és görvélyes 
daganatok ellen. 1 palaczk 1 frt, fél palaczk60 kr 

Yasas szappan-yiasztapasz (Oerat) 
3 nap alatt meggyógyít minden fagydaganatot 
(Frostbeulen). Egy doboz ára 40 kr. 

Fő-sztWiUilflct jgi-ral i tái ' : 
F ü r s t J ó z s e f gyógyszerésznél P r á § á b « n 
(am Poric), továbbá kapható: D e b r e ez énben 
Dr. Rothschnek V. Emil gyógyszertárában, — 
B u d a p e s t e n : Török Józsefnél és Ausztria-
Magyarország minden nagyobb gyógyszertárában. 

(90.) 19-52 . 

Már ia -ce l l i 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden 

bántalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az átvágy-
iiiúny, gyomoruyengeseg, rosz-
szagu lehelet, szelek, savanyu 
felbüföge's,k<51iita, gyomorhurut, 
gyomorégés, htígykőképződés, 
túlságos nyálkaképződós, sár­
gaság, undor és hányás, főfájás 
(ha a* a gyomorból ered) ; gyo­
morgörcs, székszorulat, a gyo­
mornak túlterheltsége étel és 
ital által, giliszta, lép- és máj­
betegség, aranyeros bántalmak 
ellen. 

S£ÜT Egy üvegcse ára használati utasítással 
együtt 35 kr. 

Kapható: DebrecasenbeMfdr.Rotsch-
nek W. MSntit, GröltI N. és Mihalovits 
Mstvátt gyógyszertárában, N a g y v á r a d o n :| 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Janky' 
Antal fűszer-üzletében, H. -Nánáson : Kovácsj 
Lajos gyógyszertárában, valamint az osztrák­
magyar birodalom minden nagyobb gyógyszer­
tárában és kereskedésében. 
Központi szótküldési raktár nagyban és kicsinyben 

B r a d y K á r o l y 
„az őrangyalhoz* cziinzett gyógyszertárában. 

(16)30—52. Kremzierben, Morvaországban. 

Gazdálkodók figyelmek! 
Mintegy 240 cat. hold szarvasmarhának 

igen jó legelő kiadó; esetleg felvállaltatik 
szarvasmarha a beszorulásig vagy teleltetésre 
is; é r t ekezhe tn i Budaház i László fóldfoir 
tokosná l H. Sámsonban . (337) 1 — 3. 

NESTLÉ HENRI 

gyermek tápláló-lisztje 
15 éves eredmény* 

21 kitüntetés 
közte 

8 díszoklevél 
és 

8 aranyérem. 

Kiváló 
orvostudorok 

bizonyí t ­
v á n y a i . 

Gyári-jegy. 
Tel jes t á p s z e r k i s g y e r m e k e k n e k . 

Pót az anyatej hiánynál, megkönnyíti az 
elválasztást, könnyű és teljesen emészthető, mi­
ért is felnőtteknek és gyomorbajban szenvedők­
nek is mint tápszer a legjobban ajánlható. 

A számos utánzások védésére minden do­
boz Nestlé Henr i a feltaláló aláírása, a fedél-
czimlapján pedig F . Berlyak a központi-főrak-
tárnok védjegye van. 
W P E g y c L o l b o z 9 0 ISLI*. ^ W i 

Nestlé Henri-féle 
t ö m ö r í t e t t t e j . 

2P$P' E g y d o b o z OO k r a j e z á r , ""^SS 
Főraktárook Osztrák-Magyarország részére 

F. BERLYAK, 
Bécs, I. Naglergasse i. 

Bécs és a vidék minden gyógytárában kapható. 
F ő r a k t á r D e b r e o z e n b e n : 

GERÉBY FÜLÖPNÉL, 
Dr. Rothschnek V. Emil, Göltl Nándor, Tamássy 
Károly gyógyszerészeknél és Varga Lajos keres­
kedésében. — Továbbá kapható : Magyarország 
összes gyógyszertáraiban. (231) 7—10. 

HM 

A vadászati idényre ajánljuk uj szállittnánvu 

ÍT LEFAÜCHEÜX, LANCASTER és PERCUSSIONS, f 
valamint a világhírű lüttichi £ 

HEPER és MAMA LŐFEGYVEREKET, • 
? a fentebbiekhez kaphatók nagyválasztékban mindennemű t ö l t é n y h ü v e l y e k , » 
o f o j t á s o k , c a p s l i z ó k és telyes t ö l t ő - g é p e z e t e k , £ 

I L e f a u h e u x és L a n c a s t e r 'l 
í f o x ^ g ö — p i s z t o l y o l s . (Rewolverek), szoba í l o t o o i r t — ; p u . i s l & . á l s . és ? 

jf? p i s z t o l y O J S L 9 ezekhez való gyolyós- és serét-töltények, rewolver-tokok, (°& 

Y vadász-táskák, bütykösök, kések, székek, sípok, töltény-táskák és övek, kutya- * ^ 
! ^ nyaklók, lábvédők (G-amaschen) stb. 

<JZEJPEJ§S1Y i § 10111 
n o r i n b e r g i és d í szá rn ke reskedésében , 

LíS^JP^ -fe^P*,-?. 

S * ^ á d d f c ± ^ 
Szép választékban 

találhatók : 
arany, ezüst láncok, 

m e l l t ü k 
és 

f ü l b e v a l ó k . 

Köves ós karika 
GYŰRŰK, 

férfi és női 
m e d a i l l o n o k . 

Ezüs t evőeszközök 
egy és több személyre. 
G y ü m ö l c s t á l a k , 
k e n y é r - k o s a r a k 

stb. stb. 

Ti 

éJksze/rész: 
D e b r e e z e n b e n , 

k i s t e p m l o m - b a z á r 7-ik sz . a l a t t , 
ajánlja jól berendezett 

arany, ezüst, ékszer és óra­
raktárát, 

különösen saját készítésű legújabb divatú 
d r á g a k ő s a n é l k ü l i éksze reke t . 

Férfi és női legkitűnőbb szerkezetű 
genfi a rany , ezüs t r e m o n t o i r órái t . 
Nemkülönben : minden e szakmába tar­

tozó czikkeket jótállás mellett 
l o g o l o s ö l b b á r a l j b a n . 

Elvállalok minden­
nemű 

é k s z e r m í i v e k 
készítését, 

régi divatú ékszerek 
átalakítását. 

Egyszerű és díszes 
m o n o g r a m m o k 

vésését vagy készítését. 

Mindennemű 
j a v í t á s o k a t 

gyorsan s legolcsóbban 
teljesitek. 

(336.) 1—10. 
% 

isztelettel van szerencsém a n. é. becses figyelmét a valódi 

krakói cserép-kályháimra, 
melyek ugyanis az a n y a g t í í z m e n t e s s é g e , l é g m e n t e s a j t ó k , a t ű z i h u z a m o k 
ez é l s z e r ű b e r e n d e z é s e , a t ü z e l ő - a n y a g t e l j e s k i h a s z n á l h a t á s a, nemkü­
lönben c s i n o s , d í s z e s k i á l l í t á s o k és o l c s ó á r a i k által széles körben megked­
veltettek, felhívni. 

Bátorkodom ezennel az eddigi fafűtésre berendezett kályháim ellenében, g y á r i 
h á z a m által szervezett és szabadalmazott t ö l t ő é s s z a b á l y o z h a t ó k é s s ü l é k k e l 
ellátott kályhákat k ü l ö n ö s e n a j á n l a n i és egyes leglényegesebb előnyeit elősorolni: 
k i t ű n ő f ű t ő k é p e s s é g , c s e k é l y f ű t ő a n y a g f e l h a s z n á l á s m e l l e t t . 

A t e r m e k vagy s z o b á k t ö k é l e t e s s z e l l ő z t e t é s e é s t e l j e s e g y e n l ő 
k i f ü t é s e . 

E g y s z e r ű é s k é n y e l m e s b e f ü t é s e . Mivel a 24 órára szükséglendő kőszén 
vagy koaks egyszerre betöltetik 

Az ezen. szerkezetű kályhák által, egyesítve van a cserép- és vaskályha előnyei 
és én ezeket legjobban ajánlhatom. 

K á l y h á k különböző színekben és alakokban, a l e g e l e g á n s a b b k i v i t e l b e n é s h i b á t l a n c s e r e p e k b ő l 
szállíttatnak és mindkét fűtési modorban építtetnek. 

K a n d a l l ó k kályhával vagy a nélkül, terracotta szinü, vagy barnára, zöldre zománezozva (glasirt), díszes feketékkel 
(Gesims), mindig tartok készleten. 

T a k a r é k - k o n y h á k cserepekből, erős vas és vörösréz részekből összeállítva, kívánságra legnagyobb kivitelben 
építtetnek. — F ü r d ő k á d a k p o r c z e l l á n c s e r e p e k b ő l , v í z v e z e t é k k e l e g y ü t t g y á r i á r a k b a n v á l l a l o m á t . 

Legmélyebb tisztelettel 
L i n k e s c h S a m u ö z v . E p e r j e s e n , 

mint a valódi krakói cserépkáiyhák magyarországi gyári főraktárosa. 
K é p v i s e l ő s é g D e b r e c z e n és k ö r n y é k é r e n é z v e : K A S J K A T C Y X T ^ K Y E i N I D I R J E i 
u r n á i D e b r e e z e n b e n , föpiacz üveg - és p o r c z e l l á n - r a k t á r á b a n , a hol kívánatra k ó p é s á r j e g y z ó l s L o l s L 
díjmentesen küldetnek, sőt részben természetbeni m i n t a k á l y h á k is a n. é. közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás min­

denről készséggel adatik. . (234.) 7—13 

Az e l s ő o s z t r á k 

Ajtó-, ablak- és szobatalaj-gyári 
B É C S B E N , IV.. Heumühlgasse 13. alapíttatott 1817 

J V J a r f s L e i r f c J V I . v e z e t é s e a l a t t , 
ajánlja n a g y á r i V r a k í á r á t , melyben k é s z a j t ó k és a b l a k o k b e z á r ó k a p c s o k k a l , úgyszintén p u l i a l a a j ó t a l a j o k 
s t ö l g y f á b ó l amerikai fries- és parquettalajok. 

A gyár szárazfa-anyagjának nagy raktára által, mintszintén kész árúinak nagy készlete következtében ama helyzetben van, 
hogy minden szükségletet fentnevezett árukból a legrövidebb idő alatt teljesíthet. 

A gyár vállalkozik p o r t á l é k előállítására, k a s z á r n y á k , k ó r h á z a k , I s k o l á k , i r o d á k s t b . s t b . berendezésére is, 
nemkülönben mindenféle, gépekkel előállítható f a i i i f t v e k elkészítésére, adott rajzok és minták után, kivéve a házi-bútorokat, (164) 8—12. 

Debreczen, 1885. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 967. sz. 
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188£Lv.k.8Z. Árverési hirdetmény. 
A debreczem far. járásbíróságnak aBas/ l 88 f t . P. számú végzése folytán közhírré 

tétetik, miszerint Borsi Imre, sámsoni Jakos részére Rósinger József és Rósinger Dávid 
debreczeni lakosoktól 54 frt tőke, ennek 1884.évi szeptember hó 10. napjától számítandó 6%' 
kamatai, és eddig összesen 81 frt 43 kp perköltség erejéig 1885. évi junins hó 10-én bíróilag 
lefoglalt és 356 frtra becsült lovak, szekér és 4G métermázsa rozsból álló ingóságok 188ö! 
évi augusztus hó 11-én, délelőtti 8 órakor kezdetét veendő és a helybeli külső lóvásár téren 
megtartandó nyilvános bírói árverésen, a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénzfizetés mellett, 
szükség esetén becsáron alól is, el fognak adatni. 

Debreczen, 1885. évi július hó 31 . 

(339.) 1 — 1. bírói kiküldött. 

2772. ni. Árverési hirdetményi kivonat. 
A nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Nőtelen 

József és neje végrehajtatónak Jámbor Zsuzsanna végrehajtást szenvedő elleni 225 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék (a nánási 
kir. járásbíróság) területén lévő Nánáson fekvő a nánási tedelyi 213. számú tj.kvben A. -f 2. 
r. sz. a. ingatlanra az árverést 468 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1885. évi Augusztus hó 28-dik napján délelőtt 9 
órakor a bíróság hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1 8 8 1 : LX. t.-cz. 42. f á b a n jelzett á r f o l y a m m a l sz á m í t o t t és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymiuisteri rendelet 8. §-ában, kijelölt óvadékké­
pes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX.' t.-cz. 170. § a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át­
szolgáltatni. 

Kelt H.-Nánáson 1885. évi Június hó 22. napján. 
A nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 

(341.) 1—1. 
S e b e s t y é n , 

királyi járásbíró. 

g ^ III. Árverési hirdetményi kivonat. 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Szűcs 

Ferencz és társa végrehajtatónak ifj. P, Rácz János végrehajtást szenvedő elleni 45 frt 75 kr 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék (a nánási 
kir. járásbíróság) területén lévő Dorogon fekvő a dorogi 3067. sz. telekjegyzőkönyvben A. I. 
1. 2. 3. 5. 6. r. sz. a. ingatlanokra az árverést 331 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1885. évi Augusztus hó 27-ik 
napján délelőtt 9 órakor Dorog város városházánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri r ege ié t 8. §-ában kijelelt 
óvadékképes érték papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz.'170. 
f-a értelmében a bánatpénzének a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt H.-Nánáson, 1885. évi Június hó 22-dik napján. 
A h.-nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. S e b e s t y é n , 

(330.) 1—1. aljárásbiró. 

^ HL Árverési hirdetményi kivonat 
A nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Kovács 

László végrehaj tatónak Lázár Imre végrehajtást szenvedő elleni 70 frt tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék (a nánási kir. járásbíróság) 
területén lévő Nánáson fekvő a nánási 7456. sz. telekjegyzőnyvben A. I. 1—3. r. sz. a. 
ingatlanokra 363 frt, az 4513. sz. telek jegyzőkönyvben A. - K I . r. sz. a. egész ingatlanra 
az 1881. LX. t. ez. 156. §.. alapján az árverést 72 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1885. évi Augusztus hó 28-ik 
napján d. e. 9 órakor a bírósági székhelyen megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 20%-át készpénzben, 
vagy az 1881 : évi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában, kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt H.-Nánáson, 1885. évi Június hó 22-dik napján. 
A h.-nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 

(329.) 1 — 1. 
S e b e s t y é n , 

aljáráslrirő. 

^ Árverési hirdetményi kivonat. 
1885. . 

A székeljhídi kir. járásbíróság mint telekönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a biharmegyei kereskedelmi ipar és termény hitelbank végrebajtatónak Fischer Tivadar 
végrehajtást szenvedő elleni 18,000 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében, 
a székelyhídi kir. járásbiróság területén levő Nagy-Léta község határában fekvő a n.-létai 
923. sz. telekjegyzőkönyvben 3907/c, 3906/a. és 3906/e. h. r. sz. a. fogl alt * ingatlanságra 
az árverést 12,629 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanság az 1885. évi szep tember hó 14-dik napján délelőtt 10 órakor a szé­
kelyhídi kir. járásbiróság telekkönyi helyiségében megtartandó nyilvános árverésén a megál­
lapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át vagyis 1262 frt 
90 krajezárt készpénzben, vagy az 1 8 8 1 : LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá­
mított és az 1881. évi november hó 1.-én 3333. sz. a, kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ábarrkijelölt óvadékképes értékpapírban, avagy a biharmegyei kereskedelmi ipar és ter­
mény hitelbank betéti könyvecskéjében a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. 
t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt SzékeJyhidon, a kir. járásbiróság telekkönyvi hatóságnál 1885. évi május 
hó 18-dik napján. « . « I . « K A « 

(333 \ j j \ királyi aljárásbiró. 

Igen tisztelt uram! 
Kötelességemnek tarlom önt a dr. Rózsn-féle 

íletbalzsom rendkívüli kedvező hatásúról értesíteni, 
| É u ugyanis hosszabb időkön dt oly nagy mérvű 

gyomorbnjban szenvedtem, hogy csak is a legköny 
nyebb ételekkel táplálkozhattam, jóllaknom azonban 
sohasem volt szabad.— Ahányszor csnk többet eltem, 
vagy valami kövéret élveztem rendkívüli rosszullét és 
gyomornyomás fogott el. A logliülömbféle gyógy­
szerek és orvosságokhoz folyamodtam, de javulás 
egyszer sem e'rhettem el; az ön dr. Udsza-féle élett 
balzsamának mind azáltal teljesen jó egészségemet kö­
szönhetem ; öt palaezkkal fogyasztottam el az ön dr~ 
Rózsa-féle életbalzsomabó), s imo őt havi gyomor, 
bajom után ma ismét hivatásom után mehetek, — A 
midőn még egyszeresmint tudatnám önnel, miszerint 
az ön dr. Rózsa-fele életbalzsamát szumos ösmerösöm 
a gyomorgörcs, szédülés, szívdobogás, sal. ellen a 
legjobb sikerrel használja, s hogy mi mindnyájan a 
legmélyebb köszönetünket fejezzük ki önnek, felkérem 
számomra ismét 5 palaezkkal megküldeni. 

fleintTsdorf, Friedland mellett (Csehország ) 
Mély tisztelőitől ISílUSlIiailIl JÓZSef, takács mester. 
Gyors és biztos segély a gyomorbajok 

és a n n a k köve tkezménye i ellen. 
J&JZ. e g é s z s é g í*o ixn ta .*x* tá , sa , 
egyes egyedül csak a jó emésztés fentartása és 
előmozdításán alapszik, mert a jó egészség 
és a testi és lelki épségnek ez az alaptétele. 
Az emésztés szabályozása, a keiiö vérvegyités 
elérésére, a megromlott és hibás véralkat-
részek eltávolítására a legjobbnak bizonyult 
háziszer a már évek óta ismeretes s közkedvelt 

Dr. Rózsa-féle életbalzsam 
Mely a leghasznosabb s a leggyógy-

h a t á s o s a b b g y ó g y f ü v e k b ő l á legnagyobb gond­
dal k é s z í t v e , teljesen megbízhatóan a legjobbnak 
bizonyult, be minden nemű e m é s z t é s b á n t a l m a k -
nál, nevezetesen az étvágyliiány, a savanyu-
felbofögés, a puffadás, émelygés,! has- és 
gyomorfájás, a gyomorgörcs, a gyomornak 
ótelleli túlterhelése, az elnyákosodás, a 
yértorlódás, aranyeres bántalom, a nöi 
betegségek, bélbajok, a rásztkór és lépkór-
n á l ( e m é s z t é s i Z a v a r o k következtében) ez az 
emésztési összes működésére éiénkitöieg hat, 
t i s z t a és e g é s z s é g e s Vér t hoz létre, s a beteg 
testnek elöbbeni e r e j e és e g é s z s é g e ismét meg­
adatik. Ezen kitűnő, hatásánál fogva tehát oz máris a 
legjobbnak bizonyult s a legbiztosabb n é p h á z i 
gyógyszerré vált s általános elterjedésnek) 
örvend. 1 palaezk 50 kr., dupla ftveggel 1 frt. | 
Több ezer elismerő s dicsérő irat van kittíve szives 
betekintés végett. Bérmeiitett levélbeli meg-| 
keresésekre utánvétel mellett minden­

hová megküldetik. 
JPBrÓvás H B i 

Minden kellemetlen félreértés kikerülés végeit fel 
kérem a t. ez. vevőket, mindenült határozottan, hogy 
csak JÖ3P, R ó z s a é l e t - b a l z s a m á t kérni 
F r a g n e r B , g r ó g : y s « e i » t á * * á 1 b ó l P r á ­
g á b a n , mivel azt tapasztaltam, hogy némely 
helyen a vevőknek, ha csak egyszerűen életbalzsamot 
kérnek, s nem teszik hozzá, hogy JDp. R ó z s a -
f é l e é l e t b a i z s a i n o t , akármilyen hatás nélküli 
keverék lesz adva. 

Valódi Dr. Kózsa-féle életbalzsam 
kapható a főraktárban : F r a g n e r M* gyógyszer­
tárában „zum schwarzen Adler* !Pl»ág -a, Klein-
seite, a Spornergasse sarkán 205 sz. s az allább fel­
sorolt raktárakon. 

I S e b r e c z e n Í íxiUtl W. és RotltscliiM-lt 
K m i l gyógysz , VSiidapest! TíiriHt J ó z s e f 
gyóg-y. t o v á b b á I S á a r , ISaríTeltl , B é k é s -
C s a b a , Mony la árt , Mozovics E g e r l í a d a r k u i 
K a p o s v á r , KarAnsef tes* M é s m á r J t , Mis-Hze-
b e n 1/ugos, M a k ó , íHalaczfaa, If . -M.-Vásár-
l»ely> Itfag-ylali* Mag-y Szomba t* M i s k o l c z , 
P o z s o n y , IBétság , (S.-A.-Ujbely, S a i c z a , 
S z a b a d k a , Szegfed Székes-l^eliérvái", 1?isza-
U j l a k , TPemesvá*', Vág-Se l lye , V a r a n n o , 
V e r s e c z , JRala-lCg'ersaBeg'. 
Minden gyógyszertár, valamint a füszerkereskedések 
legnagyobb része raktáron tartja ezen élelbalzsamol.'— 

Ugyanitt kapható még: 
P r á g a i egyetemes ház i kenöcs 5 i 

biatos és kipróbált szer gyulladások sebek és dagana-j 
tok gyógyítására. 

Biztos sikerrel alkalmazható a nöi mell gyulla-' 
dása, tejrekedése és keményedésénél, a gyermek el­
választásánál, genyedésnél, vérdaganatoknál, geny-
rakodásoknál, és pokolvarnál; körömdaganatnál s az 
ugynevezet körömméregnóí, mirigydaganatoknála 
szalonnadfignál,holttetemnél a kézen vagy lábon régi ge-
nyedő sebeknél; rákos daganatoknál; feltört lábaknál, 
csonthártya gyulladásánál, stb. 

Minden gyulladás, daganat, keménydés, duzza­
dás a legrövidebb idő alatt gyógyitatik a hol azon­
ban már a genyképződés beállotf, a daganat a legrövi­
debb idö alatt fájdalom nélkül fölsziva és meggyógyítva 
lesz. » 5 é s 3 5 l í r o s s z e l e n é z é b e n . 
I ? I l l l l 5 i l r y € J ? l í l l Alegkipróbáltabbésszámos 
ff U l ~ U f t l 4 j l S u l I l « kísérlet által mint legmeg­
bízhatóbb szer ismeretes a nehéz hallás meggyógyi-
tására, s a teljesen elvesztett hallás visszaszer­

zésére. I f lgy p a l a e » f a . I i a l t fvt. 

^™?/QUATERNOK 
^^^^^ és Quintemo 

a végtelenségig. 
A lottónak bukni kell és bukni fog! 

Csalhatatlan terno titka! 
A „ternó" titka" czimü raüvecske 

eddig is már a t. lottó-játszó kö­
zönség között valódi csuda hatást 
gyakorolt. 

B remok mü egyedül áll a maga 
nemében. Eddig senkinek nem si­
került — sem sikerülni nem fog 
— oly biztos és csalhatatlan szám 
összeállítást szerkeszteni, mint e 
mii magában foglalja, 

A műben foglalt szercncsetábló-
zat szerint hónapokra vannak a 
szőm-csoportozatok összeállítva ét 
tanúsítja a következő, mily Mzlo* 
módszer szerint nyerhet az, ki a 

mtínok birtokában van és mily könnyen meggozdagodha-
tik meg. 

Átfolyó évi április hóra 
Ö, 1 

2 j J számcsoport szerint voltak a számok össieálli-
4 * 8 * 9 1 lani '1 ' , ' t ' 8 *m e Jun*us 20, ú« 24-kén tnrtott 

7 ' j 5-dik betéteire kihúzattuk, 
június hó 20, a liuczi húzáson 13. 37. 41 , (57. 

„ a 24. a lemborgi „ 18. 29. M, 27. 

q u a t e r a o , 
6 ) 

4. 8. ö.\ A május havi csoportból : ez évi június G 
4, 0. 2. i és 24-kén az első és harmadik betétre : 

13. 

7. 
3. 1. 9 
0. 6. 0, 

tehát 

Lembergi 45 . 25. 54. ] 
Gráczi 44, 54. gö.l 
Temesvári 44. 4. 22.1 
Prágai 70. 3 .53 .1 

a június havi csoportból a június hó 10, 27 és 
július 4-kóu : 

a Prágai 53. 00. 90. ) 
a Gráczi 39. 31 . 59. j 
a temesvári 35. 73. 70. 37. quaternő, 
a Budáin 54. 12. 37. 16 quaternó, 
a Triesztin 09. 53. 23. 16, 19 quinturnó, 

1 quinternó, 4 quaternó és 6 ternó, 

Ternók. 

ternó, 

M£iin*tije&ö *«e» ie ie , s«etnheteg9^geh 
vereshiinlő folytán, ha már idült is, sttemfk>» 
lyttsole 6B minden ily t&embiBjolb okvet­
len meggyógyít ta tnak az én sxetmiizem 

használata által. 
Egy palaezk ára használati utasítással 1 frt 30 kr. 

O y y e A x i g . 
01 <3 e a b u r g (Nagyherczegség) 

(321.) 2 2. Németország. 

most hány felemnek adtam ezen számokat ki, hány 100 
qualernó és hány 100 lernót nyertek azok, 

Egy forint 15 krnak előleges befizetése után, nem­
csak a remek még e világon nem létezett mü, hanem még 
azonkívül jól kidolgozott kész ternó számok és egy pom­
pás játszma szabály e's kellő utasítást küld azonnal 
az ezen titok feltalálója : Kubiss 0. 
S. Ilona úrnő, Kassán főuteza 86, sz. 

(311.) 3—3. 

cprai[xxöcoxs^^ 398. s zám. 
A.3FtJEC3-'3r3253É3K: 

íz „ I S T V Á N " gőzmalom 
készítményeiről 

s a j á t r a k t á r á b a n . 
Á r a k a u s z t r i a i é r t é k b e n 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénz fizetés mellett. 

M-ngyen stsáMkul. 100 kiló 
B. Asztali dara nagyszemü 

szinte 
Királyliszt . . . . . 
Lángliszt 
Montliszt 
Zsemlyeliszt különös . . 

18.60 
17.60 
18.— 
17.40 
16.80 
1 6 . -
14.80 
13.60 
12 80 

Fehér kenyérliszt 1-ső rendű 
szinte 2-sod „ 

Köaépkenyérliszt 1-sö rendű 11.80 
8, „ „ 2-„ 1120 
8s/ft Barna kenyérliszt 1-ső „ 10 — 
83/* 

9. 
10. 
11. 

Lábliszt 
Veres liszt . 
Finom korpa 

2-od 7.80 
6.20 

zsákkal 4.60 
zsáknélkül 4.— 

12. DurYakorpa zsákkal 3.60 
, j, „ zsáknélkül 3.— 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 8.60 
ugyanaz „ „ nélkül 8.— 

Csirke búza —.— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1885. Aug 1. 

A zsákok súly tartalma, — telj súly tiszta-
súlynak véve. 

A. B. C. 0—8Va számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12. . . . . . 50 „ — „ 
Sima liszt 75 

^CKXXXXTSXXXXXXXXXXXXXX^dí 

A. l e g g y o r s a b b é s l ego l c sóbb 
szemóly-szállitás 

A M E R I K Á B A 
heteokint kétszer 

a nNordileutsehe Eiloyd" német ezószárt 
kitűnő posta és gyors-gőzös által 

B 3R. E 3M: Á» B A . ISI 
közvetittetik 

Sockl Móricz, 
a bécsi és. k. magas helytartóságától engedélyezett 

fö i'njsf niiks ege által 
Bécs, I.} Postgasse 6. 

Minden megkeresésre azonnal válaszol tátik. 



DEBRECZEN-NAGYVÁKADI ÉRTESÍTŐ. 

M ELSŐ KÖZVETÍTŐ- É S TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreczen, föpiacz, Hajdú Gyula házában a Bikával szemben. 

m 

|8 z ii 1 ő k fi g y e 1 m «* h a 1 UJg-y wri 
csa ládná l fe lvéte t ik % izi>. t a n u l ó 
liia te l jes e l l á tássa l e lőnyös fel­
t é t e l e k k e l ; é r t e k e z h e t n i i r o d á m ­
ban. (2039.) 

\A Iiolcl onclődi fold folyó évi Sxcnt-
Míliály n a p t ó l liaszonbéirbe k i ­
adó i é r t ekez l ie tn i i r o d á m b a n . 

(2017.) 
h a s z o n b é r - b e a d ó eg-y 8V2 ny i ­
las és egy 13 ny i las t a n y a f ö l d : — 
k i a d ó eg-y ft szobás szép u t cza i 
l a k á s a ®zéelienyi-iifezán. (2022.) 

(ELADÓ egy irodában igen alkalmas 
nagy Íróasztal; utasítást ad irodám. 

[ A z o n n a l f e l v é t e t i k k é t ' 14 | 
éves j ő c sa l ádbó l v a l ó fiu t a -
n o n o z n a k e g y n a g y o b b s z e r ü 
e s z t e r g á l y o s ü z l e t b e ; ho l ? meg­
t u d h a t n i i n t é z e t e m b e n . (602.) 

Kiadó v e n d é g l ő . Egy helybeli élénk, 
helyen levő és jó forgalmú vendéglő 
(polgári bormérés) szálló szobákkal 
összekötve, családi viszonyok miatt 
kedvező teltételek mellett kiadó; bő­
vebben értekezhetni irodámban. 

iSltávo&ás végett & tümmenets szek» 
rémy & több iparos varrógép 
készpénzért igen, olcsót* elatló;— 
értekezhetni irodámban. 

A Czegléd-Batthyányi-utczák sarkán lévő 
2156. sz. a. házban, az 1886. pünkösttől 
kezdve, az emeleten 12 szobából álló. 
szállás bérben kiadó; — ugyanazon ház­
nál 1885, augusztus hó 15-től kezdve ki­
bérelhetek : az emeleten külön feljáróval 
ellátott 3 szoba, konyha; — földszint a 
nagy épületben 2 szoba, több világos 
pincze, s a földszinti épületben 2 szoba 
mellék helyiségekkel. 

|Eladó borok : 450 hectoliter 1884-ki ter­
mésű 10 írtjával és 15 hectoliter jóminő-
ségü bakator bor jutányos áron eladó. 

(1152.) 
[ C s e r é b e k e r e s t e t i k egy debreczeni 

család fin gyermeke a Szepességre, 
egy f e l n ő t t e b b leánygyermekért; 
a fin alapos privát oktatást nyer aj 
g y m n a s i u m i tantárgyakban, úgy­
szintén a német nyelvben; bővebben 
értekezhetni irodámban. (1151.) 

jf BÁNKON 68 k a t hold föld bérbe, eset 
leg felébe kiadó. Értekezhetni iro 
dámban. (1 — 3) 

K i a d ó a hadházi út mentén egy — 
mintegy 20 h o l d terjedelmű részint] 
luczernás, részint szántóföldből álló 
teljes gazdasági épületekkel felsze­
relt homok föld haszonbérbe; érte­
kezhetni irodámban. (1157.) 

j J&iadó a főpiacz k e l l ő k ö z e ­
p é n t ö b b e l e g á n s a n b ú t o ­
r o z o t t h ó n a p o s s z o b a . 

B O B S J E G Y E K . 1860- ik i 1 0 0 frtos 
s o r s j e g y e k , n g y s z i n t e M a g y a r 
v ö r ö s k e r e s z t s o r s j e g y e k r é s z ­
l e t fizetésre i r o d á m b a n m e g r e n ­
de lhe tők . 

Egy jól berenedzett k ö n y v n y o m d a 
kedvező feltételek mellett eladó vagy 
bérbe adó családi viszonyok miatt; 
értekezhetni irodámban. 

g y ó g y s z e r t á r k e r e s t e t i k meg­
vé te l re Debrecasenbeii v a g y vidé­
k e n készpénz fizetés mellet t . (914) 

t^H 

E g y g y a k o r l o t t s egéd - j egyző k e ­
re s t e t i k , k i a z a d ó ü g y e k b e n is 
ke l lő j á r t a s s á g g a l b i r ; j ó bizo-[ 
n y i t v á n y o k k a l e l l á to t t egyénei 
i r o d á m h o z fo rdu l j anak , hol bő 
vebb fe lv i l ágos í t á s a d a t i k . 1062 

E L A D Ó F Ű S Z E R - Ű Z L E T . Egyl 
2 5 év ó t a h e l y b e n fenálló és j ó | 
m e n e t ű füszer-üzle t te l jes fel­
szere lésse l , — c s a l á d i v i szonyok! 
m i a t t — igen e lőnyös feltételek) 
me l l e t t e l a d ó ; bővebben érte* 
k e z h e t n i i r o d á m b a n . (537.) 

E g y 2 és fél lóere jü ö l a y t o n és 
S c h n t t l e w o r t g y á r t m á n y t ! e g y 
évi Gséplés a l a t t h a s z n á l t gőz­
g é p h o z z á v a d o b r e n d s z e r ü 4 ló­
ere jü csép lőve l e l a d ó ; bővebben 
é r t e k e z h e t n i in téze temben , (558); 

Szülők figyelmébe! 
Mik gyermekeiket a Szepességrel 

óhajtják adni9 igen előnyösen és\ 
jól elhelyezhetik egy uri házban! 
hol a gyermekeit külön dijjazásl 
nélkül oktatásban is részesülnek.] 
— Bővebb felvilágositást irodám] 
nyújt. (1079.) 

Jókarban levő bolti állványok és áru-
asztalok jutányos áron eladók. 

Építészek figyelmébe! 
A legjobb minőségű 2M,€b©25 nagyi 

vagy kisebb mennyiségben igen ju­
tányos áron eladó; megrendeléseket] 
fel vesz irodám, hol bővebben is ér­
tekezhetni. (850.) 

EEADÓ TANYABIRTOK.'38 nyilas el-| 
sörendü fekete föld 7 gazdasági épü 
let és 1 jókarban levő szárazmalom' 
mai, — a debreczeni határban, 
szabadkézből eladó. Bővebben érte­
kezhetni intézetünkben. (336.) 

ELADÓ. 1 négy lóerejü (ümrath 
Comp.-féle) j á r gánykedvező árban! 
azonnal eladó; hol? megtudhatni az] 
intézetben. (322.) 

K i a d ó e g y s z é p u t c z a i l a ­
k á s a K i s u j - u t c z á n 2 szoba, 
k o n y h a , p incze és p a l á s s a l ; ér­
t e k e z h e t n i i r o d á m b a n . (559) 

K i a d ó ü z l e t - h e l y i s é g . Egy! 
v i d é k i n a g y m e z ő v á r o s főterén 
k i a d ó e g y 2 0 é v ó t a fennál ló , 
j ©menetit és t e l j e sen fe lszerel t 
fűszer- és v e g y e s - ü z l e t i helyi-] 
s é g h o z z á t a r t o z ó l a k á s s a l ; eset­
l e g a h á z is e l a d ó ; é r tekezhetn i ] 
i r o d á m b a n . (694.) 

ELADÓ GŐZGÉP.-Egy jókarban levö| 
6 ló erejű Garrett-féle gőzgép csép 
lövel jutányos áron eladój: bővebben] 
értekezhetni az intézetben. (404.) 

"Üzlettárs kerestetik jövedéi' 
mező üzlethez^ ki 2®@0 forint 
készpénzzel rendelkezik. — Mé-
vebbet irodámban. 

A Tóczóskertben 3 nyilas szőlő pajtával 
szüretelő edényekkel, termésestől eladó;! 
— a Csapókertben egy darab 1300 D 
öl területű puszta majorsági föld, végre a; 
Retek-utczán egy ház fél nyilas ondódij 
földjével együtt szabadkézből eladó. —| 
Értekezhetni irodámban. (1121) 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 2 5 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHEEMAN H* irodája, főtér Hajdu-ház, 
F i a o z - és ö s a p ó - u t c z a s zeg l e t en , a „ B i k a " s z á l l o d á v a l s zemben . 

1885~" HIRDETMÉNY. 
A nagyméltóságú m. kir. közmunka s közlekedési minisztérium 1885. évi június hó 

29-kén kelt 20,744. számú rendeletével, a debreczen-nyiregyház-csapi hadászati ut, Debreczen 
sz. kir. város területén átvonuló,9.57 kilométer hosszú szakasza, 72,500 irt. összeg erejéig 
engedélyezett kiépítésének biztosítására, ujabb versenytárgyalást rendelt el. 

Ennek folytán fentemiitett munkálat foganatosításának biztosítása czéljából, Deb­
reczen sz. kir. város közigazgatási bizottsága által 217. kb. szám alatt hozott határozat 
alapján, az 1885. év augusztus hó 12-ik napjának délelőtt 10 órájára, Debreczen sz. kir. 
város városházának nagytermében tartandó ujabb zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi munkálat végrehajtásának elvál­
lalására vonatkozó, az engedélyezett költség után számítandó s a részletes feltételekben előirt 
5 % bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat, a kitűzött nap délelőtt 10 órájáig, sz. kir. Deb­
reczen város polgármesteréhez annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a később érkezet­
tek figyelembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra műszaki müvelet és részletes feltételek a m. kir. 
államépitészeti hivatalnál (Kádas-utcza 1895. szám alatt) a rendes hivatalos órákban naponkint 
megtekinthetők, 

Debreczen; 1885. július 16. S i DOOL O S Í fiFy I XSOL 3? e ? 
(318.) 3—3. ki**- tanácsos, polgármester. 

Fogorvos 
(ozclött Berlinben lovag Dr. Guérard udv. 
fogorvos és udvari tanácsos segédorvosa) 

fog- és száj-betegséget ala­
posan gyógyít, 

o d v a s f o g a k a t a l e g k i t ű n ő b b a n y a ­
g o k k a l t öm (plombiroz). 

Egyes műfogakat ós egész fogso­
rokat a legújabb amerikai légnyo-

matu szerkezet szerint koszit 
A fogkő, vagy bármily lerakodmány által 

éktelenné vált fogakat tisztítja. 
A használhatlanná lett fogakat és gyöke­

reket eltávolítja. 
H e n d e l d. e. 9—12-ig és d, u„ 2—B 

ó r á i g n a p o n t a . 
Deb reczen , p i aoz V E C S E T - h á z 

(„BIKA" szálloda és Nagy-Hatvau-uteza-j 
közti soron.) I 

Dr. Deák „antiszeptikuma" (fogpor és száj­
víz) a fogak és szájür tisztítására. Ára 60 kr. 
F ő r a k t á r : Cröltí Nándor gyógyszertára a 

„MEGVÁLTÓ"-hoz. 

|Ideg-betepégek. 
Mi az ideg? 

Az ideg az érzések tulajdoni* 
v peui köz-veíitője, minden külbeha 
| t á s legelőbb is általuk vétetik fel 
lugy közvetittetik. A mily különbig 
' zök aa idegbajok okai, ép oly 

különbözők jelenségei is. Legelső 
Isorban állanak a migrains, (féloldalifejfájás) azide-
Sgek összezsugorodása az általános lesoványkodá 
jelgyengsülós, férfiúi gyengeség és magömlés! 
•(tehetetlenség-, elmegyengülés, sápkor mélyen 
•beesett kék karikával körülvett szemek, álmatlan-
i s á g , kedélylehangoltság, keresztcsont és Ixátge-
Irincz-fájdalom, méhszenvi-görcsök, dugulások.! 
•minden ok nélküli remegés, a vig társaságok kerü-j 
llése, női bajok, gyengeségi állapotok, vérszegény-
iség, köszvény és csiízos bajok, a lábak és keze-
ireszketése stb. Mindezen fentebb elősorolt idegbe!* 
Htegségek semmiféle, ez ideig- a gyógyászatban is-
jmeretes szer által sem gyógyíttatnak meg oly biz-
gtosan és tökéletesen, mint a 

Dr. WEUN-K,e Peniin-por <iM 
| (perui növényekből készítve) Á r t a l m a t l a i i s á -

gáért kezesség vállaltatik. 
a egy doboznak a pontos utasítással együtt 1 frt 80 k. 
Kapható Debrcczenben : D r . l io thsc l i i i e lc V.| 

l E l l l i l és G ö l t l Nándorgyógyszelárában, Bécs 
iben : Gischner A. oki. gyógyszerésznél II. Uerületj 
iKaiser Josef-str. 14. (17.) 1 4 - 2 0 . 

KERESKEDELMI FELSŐI TANINTÉZET DBBREGZEMBEN. 
Egyenrangú s jogú szakiskola a hudapesti kereskedelmi akadémiával. ÁUamse-

gélylyel tartatik fen. 
Áll 3 évfolyamból. 
Végzett növendékek a z e g y év i ö n k é n t e s s é g k e d v e z m é n y é b e n | 

r é s z e s ü l n e k s azonnal alkalmazást nyernek mint könyvelők, levelezők stb., első 
rangú nagykereskedésekben, pénz- és biztosító-intézeteknél, gyárakban, vasúti és hajózási I 
vállalatoknál. 

A legközelebbi tanév folyó évi szeptember hó 1-én nyílik meg. 
Értesítőket küld és részletes felvilágosítást készséggel ad 

a debreczeni kereskedelmi felsőbb tanintézet 
(5—6.) i g a z g a t ó s á g a . 

! ^ Í ÍW#;^#«M^^^ 

KITŰNŐ 

GÉP-OLAJAT, 
HALZSffiT, P I R I I M , REPCZE-OLAJAT, 

'Ő1ÓTI FESTÉKEKET, ÁS?ÁN7ISEEÍT 
ÉS 

FŰSZER ÁRÚKAT 
ajánl 

(322.) 2 - 3 . V.tUCM 1>.IJ#S, 

CD 

é 

Pn.H 

ÚJ N 

< ! | 

jótékonyan hat a szájüreg nyákhárlyáira, erösiti a foghus véredényeit; biztosan csilapilja a 
fogfájást, s a fogak, a foghus és a szájüreg valamennyi betegségeinél a legjobb s a legbiztosabb 
eredmónynyel alkalmazható, mint szinte a 

NÖVÉNYI-FOGPOR 
elháritja a fogkóvet, fentartja és vakitó fehérré teszi a fog mázát, s a szájban igen kellemes 
illatot hagy hátra. 

Az Anatkerin-szájviz dr. Popp J. G. cs, kir. udvari fogorvostól Bécs, I., Bogner-
Gasse Nr. 2., jótékonyan hat a szájüreg nyákhártyáira, erösbiti a foghus véredénycit,'tisztitja a 
fogakat s visszaadja azoknak természetes színüket, biztosan csilapitja a fogak fájását, s a fogak, 
a foghus és a szájüreg valamennyi betegségénél a legjobb és a legbiztosabb eredménynyel 
alkalmazható. 

A növényi fogpor dr. Popp J. G. cs. kir. udvari fogorvostól, alaposan tisztítja a 
fogakat, elhárítja a fogkövet, fentartja a fogak mázát s erositi a foghust, a szájnak kellemes 
illatot kölcsönős, a miért is én ezen két gyógyszert bárkinek is a leglelkiisméretesebben ajánl­
hatom használat Yégett. 

Hohenmauth ^Csehország). 
Dr . F i s c h l József, 

66.) 2 ~ - 3 . ^ orvostudor, a sebészet mestere, szejnorvos 

R a p l e a d ó D e b r e c z é n b e n : Dr. Rothschnek V. E., Gölti N., Muraközy K.} Mihalovics I., 
Tamássy K., Szilagyi P. M., Vecsey V. gyógyszertáraikban, Csanak J.,Geréby F., Szepessy és Kerekes 
kereskedéseikben ; H o d h á z : Szilay gyógyszer.; Il.-B ö s z ö r m é n y : Lányi M. gyógyszer.-, S z o-
b o s z 1 o : Trocsányi G. gyógyszer.; D i ó s z e g ; Kovács gy.; S z a t m á r : dr. Lengyel M. gy., Bossin 
S., Böszörményi S. gy.-, N.-K á l l ó : Urzsynyi K. gy.; T i s z a-L ö k : Rab J. gy ; Mü n k á c s : Trarler 
gy., Hrabezy A. gy.; S s i n y é r - V á r a íj a : Gerber É. gy.; Háná s: Újvári gy.; Kar c z a g : Báthory 
gy.; D e r e c s k e : Beliczany gy.j B.-U j f a 1 u : Sárréty gy.; N a g y v á r a d : Nyíri G., Racsek F , 
Ember I. gy., Jánky Antal, Huzella A.-nál; N.-K á r o 1 y : Jelinek, Füleky 0. gy.; N y í r e g y h á z a * 
Szopka A., Ledorer 0. gy.j N.-B a n y a ; Ilanzulovils gy.; S o m l y ó : Ruszka lg. és társa ; T o ; a j • 
Dr. Juhasz P., Széles A. gy.; B.-U j v á r o s : Tauffer K.; M a d a r a s : Jung K. gy.; C s á t h : Székely 
A., Keler A. gy.; S.-A.-Uj h e l y el y : Reickí,rd testvérek és Deutsch J, Pintér F. gyógyszerészeknél. 


